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I N T R O D U C T I O N 

This publication provides, for all census 
divisions (CDs) and census subdivisions (CSDs) in 
Prince Edward Island, a compendium of the most 
frequently used data collected by the 1981 Census 
of Canada on a 20% sample basis. A second 
publication in this series presents data collected on 
a 100% basis. 

All data reported for census subdivisions are 
based on the boundaries in effect on January 1, 
1981, provided the information and documentation 
on these boundaries were in the hands of the census 
by March 1, 1981. Where information was not 
received or was received after March 1, 1981, the 
name, status and/or limits of census subdivisions 
may not correspond with those recognized by the 
provinces. 

Summaries of all C S D changes are available in 
the form of two bulletins: 

(1) Changes to Municipal Boundaries, Status and 
Names (Catalogue No. 12-201, Annual); and 

(2) Standard Geographical Classification, 1981, 
Vol. I (Catalogue No. 12-567, Occasional). 

In 1981, for the first time, each Indian Reserve 
and unorganized territory is reported separately. 

Population counts from the 1976 Census are 
included for comparison purposes. These 1976 
counts have been adjusted to reflect the January 1, 
1981 limits in cases where population has been 
affected by the annexation or loss of land through 
the alteration of municipal limits. 

All land area measurements apply to the limits 
in effect on January 1, 1981. The Census of 
Canada provides unofficial land area measurements 
only, as these are required in order to calculate 
population density. Official land area measure-
ments for Canada and the provinces are available 
from Energy, Mines and Resources Canada, Surveys 
and Mapping Branch. 

A series of catalogued bulletins is available 
with similar presentations for various geographic 
levels, i.e. federal electoral districts (Catalogue 
Nos. 95-901 and 95-941), census divisions 
(Catalogue Nos. 95-902 and 95-942), census 
subdivisions of 5,000 population and over 
(Catalogue Nos. 95-904 and 95-945), census 
metropolitan areas (Catalogue Nos. 95-903 and 95-
943), census agglomerations (Catalogue Nos. 95-
903 and 95-944) and census tracts (Catalogue Nos. 
95-905 to 95-940 and 95-946 to 95-981). 

I N T R O D U C T I O N 

Cette publication pr^sente, pour toutes les divisions 
de recensement (DR) et subdivisions de recensement 
(SDR) de l'lle-du-Prince-Edouard, une version abr6g6e 
des donn£es les plus fr^quemment u t i l i s e s qui ont 6t6 
recueillies auprfes d'un echantillon de 20 % de la 
population lors du recensement de 1981. Une autre 
publication dans cette s£rie renferme des 
renseignements recueillis auprfes de toute la population. 

Toutes les donnees se rapportant aux subdivisions de 
recensement sont fondles sur les limites en vigueur au 
ler janvier 1981, pourvu que les renseignements et la 
documentation sur ces limites soient parvenus aux 
responsables du recensement avant le l e r mars 1981. Si 
ce n'est pas le cas, il se peut que le nom, le statut et (ou) 
les limites des subdivisions de recensement ne 
correspondent pas & ceux que reconnaissent les 
provinces. 

Deux bulletins expliquent sommairement les 
changements apportes aux SDR : 

(1) Changements de limites, de statut et de nom des 
municipalites (n° 12-201 au catalogue, publication 
annuelle); 

(2) Classification gSographique type, 1981. Vol. I 
(n° 12-567 au catalogue, publication hors s6rie). 

Pour la premiere fois, en 1981, chaque reserve 
indienne et chaque territoire non organist sont pr6sent6s 
s6par6ment. 

Les chiffres de population tires du recensement de 
1976 sont joints & des fins comparatives. lis ont ete 
modifies afin de tenir compte des limites en vigueur au 
ler janvier 1981, c'est-S-dire lorsqu'il y a eu fluctuation 
de la population par suite de l'annexion ou de la perte de 
terrains dans une municipality donnee. 

Toutes les superficies s'appliquent aux limites en 
vigueur au l e r janvier 1981. Le recensement du Canada 
ne donne que les chiffres officieux, ces derniers etant 
n^cessaires au calcul de la density de la population. On 
peut obtenir les chiffres officiels pour le Canada et les 
provinces en s'adressant & la Direction des lev6s et de la 
cartographie, Energie, Mines et Ressources Canada. 

Des presentations similaires sur diverses unites 
ggographiques sont disponibles dans une serie de bulletins 
catalogues: circonscriptions electorates federates 
(nos 9 5 . 9 0 1 et 95-941 au catalogue); divisions de 
recensement (n o s 95-902 et 95-942 au catalogue); 
subdivisions de recensement de 5,000 habitants et plus 
(n o s 95-904 et 95-945 au catalogue); regions 
metropolitaines de recensement (n o s 95-903 et 95-943 au 
catalogue); agglomerations de recensement (n o s 95-903 
et 95-944 au catalogue); et secteurs de recensement 
(nos 95-905 h 95-940 et 95-946 h 95-981 au catalogue). 
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A series of reference maps locating these 
census subdivisions may be found in another 
bulletin (Catalogue No. 99-907). 

DEF IN IT IONS 

Age. Refers to age at last birthday (as of the 
census reference date, June 3, 1981). This variable 
is derived from date of birth. 

Date of Birth. Refers to the day, month and year 
of birth, collected for the purpose of determining 
the person's age as of the census reference date. 
Persons who were unable to give the exact date of 
birth were asked to give the best possible estimate. 

Marital Status. Refers to the following conjugal 
status of a person: 

Now married (excluding separated) -
Persons whose husband or wife is living, unless 
the couple is separated or a divorce has been 
obtained. Persons living common-law are 
considered as "Now married"; 

Separated -
Persons who have been deserted or who have 
parted because they no longer want to live 
together, but have not obtained a divorce; 

Divorced -
Persons who have obtained a legal divorce and 
who have not remarried; 

Widowed -
Persons who have lost their spouse through 
death and who have not remarried; 

Never married (single) -
Persons who never married (including all 
persons less than 15 years) and persons whose 
marriage was annulled. 

Sex. Refers to the gender of the respondent. 

Mobility Status. Mobility Status is based on the 
relationship between a person's usual place of 
residence on Census Day and his/her usual place of 
residence five years earlier. On the basis of this 
relationship, the population is classified as 
N O N - M O V E R S and M O V E R S (MOB IL ITY STATUS). 
Within the category M O V E R S , a further distinction 
is made between N O N - M I G R A N T S and M I G R A N T S 
( M I G R A T I O N STATUS). 

N O N - M O V E R S are persons who, on Census Day, 
were living in the same dwelling they occupied five 
years earlier. 

M O V E R S are persons who, on Census Day, were 
living in a different dwelling than the one occupied 
five years earlier. 

Un autre bulletin (n° 99-907 au catalogue) renferme 
une s6rie de cartes de reference situant ces subdivisions 
de recensement. 

DEFIN IT IONS 

Age. Age au dernier anniversaire de naissance (& la date 
de reference du recensement, le 3 juin 1981). Cette 
variable est 6tablie d'apr&s la r6ponse & la question sur la 
date de naissance. 

Date de naissance. Jour, mois et annie de naissance aux 
fins d'£tablissement de l'Sge du recens6 au jour du 
recensement. Les personnes qui ne connaissaient pas la 
date exacte de leur naissance devaient donner la 
meilleure estimation possible. 

Etat matrimonial. Situation conjugale d'une personne, 
notamment: 

Actuellement marine) (sauf s6par£(e)): 
personne dont le conjoint est vivant, 2i moins que le 
couple ne soit s£par6 ou divorc6; les personnes vivant 
en union consensuelle sont consid6r6es comme 
actuellement marines. 

S6par6(e): 
personne qui a abandonn^e, ou qui est s6par£e de 
son conjoint, l^galement ou non, parce qu'elle ne veut 
plus vivre avec cette personne, mais qui n'a pas 
obtenu de divorce. 

Divorcee): 
personne qui a obtenu un divorce et qui ne s'est pas 
remari^e. 

Veuf(ve): 
personne dont le conjoint est d6c6d£ et qui ne s'est 
pas remari^e. 

C^libataire (jamais marine)): 
personne qui n'a jamais marine (y compris toute 
personne de moins de 15 ans), ou personne dont le 
mariage a annuls. 

Sexe. Quality d'homme ou de femme. 

Mobility. La mobility est d6termin6e d'apr&s la r^ponse 
& la question concernant le domicile habituel d'une 
personne le jour du recensement et son domicile habituel 
cinq ans plus t6t. Cette question permet de classer la 
p o p u l a t i o n en P E R S O N N E S N ' A Y A N T P A S D £ M £ N A G £ 
et P E R S O N N E S A Y A N T D £ M £ N A G £ ( M O B I L I T £ ) . L e s 
PERSONNES A Y A N T D £ M £ N A G £ peuvent 6ga lement 
etre c l a s s e s comme NON-MIGRANTS ou MIGRANTS 
( S T A T U T M I G R A T O I R E ) . 

L e s PERSONNES N ' A Y A N T PAS D £ M £ N A G £ sont cel les 
qui, le jour du recensement, demeuraient dans le m§me 
logement que celui qu'elles occupaient cinq ans plus t8t. 

L e s PERSONNES A Y A N T D £ M £ N A G £ sont celles qui, le 
jour du recensement, demeuraient dans un logement 
different de celui qu'elles occupaient cinq ans plus t6t. 
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N O N - M I G R A N T S are movers who, on Census Day, 
were living within the same census subdivision 
(CSD) they resided in five years earlier. 

M I G R A N T S are movers who, on Census Day, were 
residing in a different C S D within Canada five 
years earlier ( I N T E R N A L M I G R A N T S ) or who were 
living outside Canada five years earlier 
( E X T E R N A L M IGRANTS ) . 

With respect to E X T E R N A L M I G R A T I O N , 
I M M I G R A N T S - persons who were residing outside 
Canada five years earlier but in Canada on Census 
Day - are counted. E M I G R A N T S - persons residing 
in Canada five years ago but not on Census Day -
are not counted. 

With respect to I N T E R N A L M I G R A T I O N , different 
T Y P E S OF M I G R A T I O N are derived based on 
various aggregations of CSDs . C S D aggregations 
commonly used include Census Divisions (CDs), 
Provinces (including the Territories), Census 
Metropolitan Areas (CMAs) and Census 
Agglomerations (CAs) showing I N - M I G R A T I O N , 
O U T - M I G R A T I O N , NET I N T E R N A L M I G R A T I O N 
and M I G R A T I O N S T R E A M S . 

I N - M I G R A T I O N is defined as a movement into a 
C S D (or C S D aggregation) from elsewhere in 
Canada, relative to the five-year interval. Persons 
who made such a move are called I N - M I G R A N T S . 

O U T - M I G R A T I O N is defined as a movement out of 
a C S D (or C S D aggregation) to elsewhere in 
Canada, relative to the five-year interval. Persons 
who made such a move are called 
O U T - M I G R A N T S . 

NET I N T E R N A L M I G R A T I O N refers to the number 
of in-migrants into a C S D (or C S D aggregation) 
minus the number of out-migrants from a C S D (or 
C S D aggregation) relative to the five-year 
interval. 

M I G R A T I O N S T R E A M S refers to the total number 
of migrations made during the five-year migration 
interval having a common area of origin and a 
common destination. 

Canadian residents stationed outside Canada in the 
Armed Forces or the diplomatic service as well as 
inmates of institutions are excluded from the 
population universe from which mobility data are 
collected. A s a result they do not appear in any 
census tables dealing with mobility status. Those 
aged 0-4 on June 3, 1981 are also excluded from all 
census tables dealing with mobility status as the 
five-year reference period precludes this segment 
of the population. 

Les N O N - M I G R A N T S sont des personnes ayant d6m£nag£ 
qui, le jour du recensement, demeuraient dans la m§me 
subdivision de recensement (SDR) que celle ou elles 
r^sidaient cinq ans plus tdt. 

Les M I G R A N T S sont des personnes ayant d6mgnag6 qui, 
le jour du recensement, rgsidaient toujours au Canada 
mais dans une subdivision de recensement diff^rente de 
celle oCi elles r^sidaient cinq ans plus t6t ( M I G R A N T S 
INTERNES ) ou encore ce sont les personnes qui 
rSsidaient & l'ext^rieur du Canada cinq ans plus tfit 
(M IGRANTS E X T E R N E S ) . 

En ce qui concerne la M I G R A T I O N E X T E R N E , on a pris 
en compte les I M M I G R A N T S , c'est-^-dire les personnes 
qui vivaient & l'ext6rieur du Canada cinq ans avant le 
recensement, mais r^sidaient au Canada le jour du 
recensement. Par ailleurs, on n'a pas pris en compte les 
^ M I G R A N T S , c'est-S-dire les personnes qui r^sidaient au 
Canada cinq ans avant le recensement mais non le jour 
du recensement. 

En ce qui a trait h la M I G R A T I O N I N T E R N E , on a Stabli 
diff^rents T Y P E S D E M I G R A T I O N h partir de divers 
regroupements de SDR , dont les plus courants sont les 
divisions de recensement (DR), les provinces (y compris 
les Territoires), les regions m^tropolitaines de 
recensement ( RMR ) et les agglomerations de 
recensement (AR), qui font connaTtre l ' I M M I G R A T I O N 
I N T E R N E , I M M I G R A T I O N I N T E R N E , la M I G R A T I O N 
I N T E R N E N E T T E et les C O U R A N T S M I G R A T O I R E S . 

L ' I M M I G R A T I O N I N T E R N E est tout displacement, 
pendant la p^riode intercensitaire, vers une S D R 
particuli&re (ou un regroupement de S D R particulier) & 
partir d'un lieu d'origine quelconque au Canada. Les 
personnes qui ont effectu£ des d^placements de ce genre 
sont des I M M I G R A N T S I N T E R N E S . 

L ' E M I G R A T I O N I N T E R N E est tout displacement, pendant 
la pSriode intercensitaire, & partir d'une S D R 
particuli&re (ou d'un regroupement de S D R particulier) 
vers un lieu de destination quelconque au Canada. Les 
personnes qui ont effectu^ des d^placements de ce genre 
sont des E M I G R A N T S I N T E R N E S . 

La M I G R A T I O N I N T E R N E N E T T E est le nombre 
d'immigrants internes, c'est-&-dire les personnes qui sont 
arrivdes dans une nouvelle S D R (ou regroupement de 
SDR ) au cours de la pSriode intercensitaire, moins le 
nombre d'^migrants internes, c'est-&-dire ceux qui ont 
quitt6 une S D R (ou un regroupement de SDR ) pendant la 
m§me p^riode. 

Les C O U R A N T S M I G R A T O I R E S diSsignent l'ensemble des 
migrations, au cours de la p^riode intercensitaire, dont 
le lieu d'origine et le lieu d'arriv^e sont les m&mes. 

Les diplomates et les citoyens canadiens au sein des 
Forces armies & l'6tranger ainsi que les pensionnaires 
d'institution sont exclus de l'univers auprfes duquel les 
donnees sur la mobility sont recueillies. lis ne figurent 
done pas dans les tableaux de donnees du recensement 
qui portent sur la mobility. Les enfants §g6s de 4 ans ou 
moins le 3 juin 1981 sont §galement exclus de tous les 
tableaux du recensement qui portent sur la mobility en 
raison de la p^riode de r£f£rence de cinq ans. 
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Home Language. Refers to the specific language 
spoken at home by the respondent at the time of 
the census. If more than one language was spoken, 
the language spoken most often by the respondent 
was to be reported. 

There is increased emphasis on the individual 
respondent in the wording of the 1981 question 
compared to- that used in 1971. This was done to 
avoid the problem of respondents reporting the 
language used by the family or household as a 
whole, a response pattern which was present in the 
1971 data. The intent of the question is the same 
for both census years. The term "Home language" 
replaces the 1971 expression "Language spoken 
most often at home". 

Mother Tongue. Refers to the first language 
learned in childhood and still understood by an 
individual. 

Although the intent of the question has not 
changed since 1941 (i.e., the identification of the 
language first learned as a young child), the 
wording of the question itself has not been 
completely uniform. The most recent of these 
changes is from the 1971/76 wording of "language 
first spoken and still understood" to the 1981 
wording "language first learned and still 
understood". This change was introduced so the 
question would conform to the definition of mother 
tongue given in the Official Languages Act, 
1968-69. 

Official Language. Refers to the ability to 
conduct a conversation in either of the official 
languages of Canada. 

It should be noted that persons who gave an official 
language as home language are considered to be 
able to conduct a conversation in this language. A 
processing procedure was implemented to ensure 
this consistency. In 1971 and earlier censuses, it 
was also assumed that a person who reported 
English or French as mother tongue could also 
speak or conduct a conversation in that language. 
Processing procedures ensured this consistency. A 
similar edit was not implemented for 1981. 

Ethnic Origin. Refers to the ethnic or cultural 
group to which the respondent or the respondent's 
ancestors belonged on first coming to this 
continent. 

It should be noted that in earlier censuses, only the 
respondent's paternal ancestry was to be reported, 
theoretically resulting in one ethnic origin per 
respondent. For 1981, this restriction has been 
removed and a person may now report more than 
one ethnic origin. The distinction between single 
and multiple responses is maintained .in these data, 
but not all available multiple ethnic origins have 
been published. 

Langue parl6e S la maison. Langue que le recens£ 
parlait & la maison au moment du recensement. Si le 
recens£ parlait plus d'une langue, il devait indiquer la 
langue qu'il utilisait le plus fr^quemment. 

Dans la question de 1981, contrairement & celle de 1971, 
on a choisi de mettre 1'accent sur la langue du recens6 
afin d'^viter que ce dernier n'indique la langue parl6e par 
l'ensemble des membres de la famille ou du manage 
(comme ce fut le cas en 1971). Toutefois, cette question 
avait le m§me objet dans chacun des recensements. 
L'expression "Langue parl£e & la maison" remplace 
"Langue d'usage" utilis^e en 1971. 

Langue maternelle. Premifere langue apprise et encore 
comprise. 

Bien que l'objet de cette question n'ait pas change depuis. 
1941 (c'est-&-dire connattre la premiere langue apprise 
par les recens£s), la formulation n'a pas toujours 6t£ la 
m§me. En 1971 et 1976, on demandait aux recensSs 
d'indiquer la premiere langue parl^e et encore comprise 
tandis qu'en 1981, on leur demandait d'inscrire la 
premiere langue apprise et encore comprise. Cette 
modification a apport^e afin que la question du 
recensement corresponde & la definition de langue 
maternelle dans la Loi sur les langues officielles de 
1968-1969. 

Langue officielle. Permet de determiner la capacity des 
recens^s de tenir une conversation dans l'une ou l'autre 
des langues officielles du Canada. 

II est & noter que les personnes qui ont declare l'une ou 
l'autre des langues officielles comme langue pariee & la 
maison sont consid^r^es comme etant en mesure de tenir 
une conversation dans cette langue. On a applique une 
methode de traitement particuli&re pour assurer cette 
compatibility. En 1971 et aux recensements precedents, 
on a suppose egalement qu'une personne qui declarait 
l'anglais ou le frangais comme langue maternelle etait 
capable de tenir une conversation dans cette langue. On 
avait egalement mis au point des methodes de 
traitement pour assurer cette compatibility. Un 
contr61e semblable n'a pas ete applique en 1981. 

Origine ethnique. Groupe ethnique ou culturel auquel 
appartenait le recense ou ses ancStres & leur premiere 
arriv6e sur ce continent. 

II convient de souligner que, dans les recensements 
precedents, les recenses devaient declarer uniquement 
les antecedents ethniques ou culturels du c6te paternel. 
Ainsi, une seule origine ethnique etait indiqu^e pour 
chaque recense. En 1981, cette precision a ete 
supprimee; par consequent, un recense peut indiquer plus 
d'une origine ethnique. Les donn£es sur les recenses qui 
ont plusieurs origines ethniques n'ont pas toutes ete 
pubises. 
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Religion. Refers to specific religious groups or 
bodies, denominations, sects, cults or religious 
communities. 

Respondents were instructed to report a specific 
denomination even if they were not necessarily 
active members of the denomination. For infants 
and young children, the religion to be reported was 
the one in which they were being brought up. In 
most cases, this would normally be the religion of 
their parent(s) or guardian(s). It should be 
emphasized that the census information on religion 
does not reflect actual membership, nor the degree 
of affiliation with, or commitment to, a given 
religious group. It should, therefore, be best 
interpreted in terms of stated identification with a 
specific religious group, body, sect, cult, 
community or individual belief system. 

Place of Birth. For persons born in Canada, place 
of birth refers to the specific province or territory 
of birth. For those born outside Canada, it refers 
to the specific country of birth according to 
boundaries at the census date. 

Period of Immigration*. Refers to groupings of 
years derived from year of immigration reported 
by persons who are not Canadian citizens by birth. 

Age at Immigration*. Refers to the age at which 
the respondent first immigrated to Canada. 

* It should be noted that the question in the 1981 
Census addressed a slightly more restricted 
population (persons not Canadian citizens by 
birth) than that in 1971 (all persons born outside 
Canada). Due to processing restrictions, earlier 
censuses had only pre-defined periods of 
immigration which made it impossible to 
determine specific age at and year of 
immigration. 

School Attendance. Refers to either full-time or 
part-time (day or evening) attendance at a school, 
college or university at any time between 
September 1980 and June 3, 1981. 

Attendance is considered to be full-time if the 
person was taking 75% or more of the normal 
course load in the grade or year in which the 
person is registered. 

A significant response error bias in the 1976 school 
attendance data renders any comparisons for 
secondary school attendance, particularly in the 
15-19 age group, inappropriate; however, 1976 data 
for university and post-secondary non-university 
attendance were not affected. 

Highest Level of Schooling. Refers to the highest 
grade or year of elementary or secondary school 
attended, or the highest year of university or other 
non-university completed. University education is 
considered to be above other non-university. Also, 
the attainment of a degree, certificate or diploma 
is considered to be at a higher level than years 
completed or attended without an educational 
qualification. 

Religion. Organisme, confession, secte, communaut^ ou 
culte religieux. 

Les recens^s devaient declarer leur confession religieuse 
mSme s'ils n'6taient pas pratiquants. Dans le cas des 
enfants en bas §ge, il fallait indiquer la religion dans 
laquelle ils 6taient 61ev6s (en g6n6ral, il s'agit de la 
religion des parents ou des tuteurs). II importe de 
souligner que les donnges du recensement ne permettent 
pas de connattre le nombre de fiddles ni de mesurer la 
pratique religieuse. Par consequent, les donnSes 
indiquent uniquement l'adh^sion des recens^s & une 
religion, une secte, un culte, une communaut6 ou & un 
systfeme de croyances. 

Lieu de naissance. La province ou le territoire de 
naissance, pour les personnes n6es au Canada, ou le pays 
de naissance, selon sa constitution territoriale au jour du 
recensement, pour les personnes n6es & l'ext^rieur du 
Canada. 

P6riode d'immigration*. Tranches d'ann^es Stablies 
d'apr&s l'annSe d'immigration d6clar6e par les personnes 
qui ne sont pas citoyens canadiens de naissance. 

Age & l'immigration*. Age du recens6 lorsqu'il a 
immigr6 au Canada pour la premiere fois. 

* II convient de noter que la question de 1981 vise un 
groupe plus restreint (les personnes qui ne sont pas 
citoyens canadiens de naissance) que celui de 1971 
(toutes les personnes n£es & l'ext^rieur du Canada). 
A cause des m^thodes de traitement utilisSes, les 
r6ponses possibles aux recensements pr^cgdents ont 
6t6 groupies d'avance par pgriodes d'immigration de 
sorte qu'il est impossible d'6tablir l 'Sge particulier au 
moment de l 'immigration et l'ann^e de celle-ci. 

Frgquentation scolaire. FrSquentation & plein temps ou 
& temps partiel (jour ou soir) d'une £cole, d'un college ou 
d'une university & un moment quelconque entre 
septembre 1980 et le 3 juin 1981. 

La fr^quentation est & plein temps si la personne a suivi 
75 % ou plus des cours rgguliers donnas dans l'ann^e 
d'^tudes dans laquelle elle £tait inscrite. 

Une erreur syst^matique de rgponse dans les donn^es de 
1976 sur la fr^quentation scolaire au secondaire, en 
particulier- chez les 15 & 19 ans, emp&che de les 
comparer avec celles de 1981.' Toutefois, les donn^es de 
1976 sur la fr^quentation d'universit^s et 
d'^tablissements d'enseignement postsecondaire non 
universitaire ne comportent pas ce genre d'erreur. 

Plus haut niveau de scolaritg atteint. Derni&re ann£e 
d'^tudes termin^e ou non au niveau primaire et 
secondaire, ou derni&re ann6e universitaire ou non 
universitaire t e rm ing . Dans la hi^rarchie de la 
scolarity, les etudes universitaires sont class^es au-
dessus de la cat^gorie "autres Etudes non universitaires". 
En outre, la personne qui a obtenu un diplflme se trouve 
class^e & un Echelon au-dessus de celle qui a une 
scolarit£ plus 61ev6e mais qui n'a pas de titre scolaire. 
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In 1971 and 1976, this variable was denoted as 
"level of schooling". In 1971, it was defined as "the 
highest grade or year of elementary, secondary 
school or university ever attended and whether or 
not additional training in the form of vocational or 
post-secondary non-university was present". In 
1976, the definition was slightly revised to 
emphasize completion (rather than attendance) 
beyond the secondary level: "Level of schooling 
refers to the highest grade or year of 
elementary/secondary attended, or the highest 
year of post-secondary non-university or university 
completed by the person." 

Highest Grade of Elementary or Secondary. Refers 
to the highest grade or year of elementary or 
secondary school attended according to the 
province where the education was obtained, or 
according to the province of residence in the event 
this education was received outside of Canada. 

Highest Degree, Certificate or Diploma. Refers to 
the highest degree, certificate or diploma 
obtained. 

In 1976, "trades certificate or diploma" and 
"university certificate or diploma above bachelor 
level" were not included. 

In 1971, this question related only to university 
degrees, certificates or diplomas. 

Trades and Other Non-university Certificates. A 
trades certificate is usually obtained through 
apprenticeship or journeyman's training over 
several years duration, in trade occupations such as 
welding, plumbing and carpentry; it may also be 
accompanied by periods of in-school training in 
community colleges or other such institutions. A 
non-university certificate or diploma is obtained 
from non-degree-granting institutions such as 
nursing schools, community colleges, CEGEPs , 
institutes of technology, private and trade schools, 
or private business colleges. 

Occupied Private Dwelling. Refers to a private 
dwelling in which a person or group of persons is 
permanently residing. Also included are private 
dwellings whose usual residents are temporarily 
absent on Census Day. Unless otherwise specified, 
all data in housing reports are for occupied private 
dwellings rather than unoccupied private dwellings 
or dwellings occupied solely by foreign and/or 
temporary residents. 

Room. Refers to the number of rooms in a 
dwelling. A R O O M is an enclosed area within a 
dwelling which is finished and suitable for 
year-round living. 

En 1971 et 1976, cette variable etait appeiee "niveau de 
scolarite". En 1971, elle etait definie comme la derni£re 
annee d'etudes primaires, secondaires ou universitaires 
terminee ou non, peu importe que les personnes aient 
regu ou non une formation professionnelle ou 
postsecondaire non universitaire. En 1976, cette 
definition a ete revisee de mani§re & insister sur le 
nombre d'annees termin6es au-del& du niveau secondaire. 
Elle se lisait comme suit: "Derni^re annee d'etudes 
primaires/secondaires ou derni&re annee d'etudes 
postsecondaires non universitaires ou universitaires 
achevee par le recense". 

Plus haut niveau atteint d l'6cole primaire ou secondaire. 
Dernifere annee d'etudes primaires ou secondaires 
terminee ou non, selon la province ou l'enseignement a 
ete regu ou, dans le cas des personnes qui ont fait leurs 
etudes primaires ou secondaires & l'exterieur du Canada, 
l'equivalent du niveau de scolarite atteint selon le 
systeme scolaire en usage dans leur province de 
residence. 

Plus haut grade, certificat ou dipldme. Plus haut grade, 
certificat ou diplflme obtenu. 

En 1976, les "certificats ou diplflmes d'ecoles de metiers" 
et les "certificats ou dipl6mes d'etudes universitaires 
superieurs au baccalaureat" n'ont pas ete pris en compte. 

En 1971, la question portait uniquement sur les grades, 
certificats ou diplflmes d'etudes universitaires. 

Certificats d'ecoles de metiers et autres certificats non 
universitaires. Un certificat d'ecoles de metiers 
s'obtient generalement au terme de plusieurs annees de 
formation & titre d'apprenti dans des metiers comme la 
soudure, la plomberie ou la menuiserie; il peut egalement 
6tre assorti de p6riodes de formation scolaire dans des 
colleges communautaires ou d'autres etablissements du 
m&me genre. Un certificat ou dipl8me d'etudes non 
universitaires s'obtient d'un etablissement qui ne decerne 
pas de grade, comme une ecole d'infirmieres, un college 
communautaire, un C E G E P , un institut de technologie, 
une ecole de metiers privee ou un college commercial 
prive. 

Logement prive occupg. Logement prive occupe de 
fagon permanente par une personne ou un groupe de 
personnes. Sont egalement inclus dans cette categorie 
les logements prives dont les residents habituels sont 
temporairement absents le jour du recensement. Sauf 
indication contraire, toutes les donnees presentees dans 
les publications sur le logement se rapportent aux 
logements prives occupes et non & des logements priv6s 
inoccupes ou & des logements occupes par des residents 
etrangers et (ou) temporaires. 

Pifece. Nombre de pieces dans un logement. Une P I&CE 
est un espace ferme, fini et habitable & 1'annee. 



- XI - E-572 

Partially divided L-shaped rooms are considered to 
be separate rooms if they are considered as such by 
the respondent (e.g., L-shaped dining-room 
living-room arrangements). Not counted as rooms 
are bathrooms, halls, vestibules and rooms used 
solely for business purposes. 

Period of Construction. Refers to the period in 
time (approximate dates) during which the building 
or dwelling was originally constructed. 

Bathroom. Refers to the sum of the number of 
complete and half bathrooms in a dwelling. 

Central Heating Equipment. Refers to whether or 
not a dwelling has a central heating system. This 
variable is derived by collapsing specific responses 
from the M A I N T Y P E OF H E A T I N G E Q U I P M E N T 
question. 

The collapsing strategy is as follows: 

With central heating 
Steam or hot water furnace 
Forced hot air furnace 
Installed electric heating system 

Without central heating 
Heating stove, cooking stove, space heater 

Other (fireplace, etc.) 

Condition of Dwelling. Refers to whether, in the 
judgement of the respondent, the dwelling requires 
any repairs (excluding desirable remodelling or 
additions). 

Regular maintenance refers to painting, furnace 
cleaning, etc. Minor repairs refers to missing or 
loose floor tiles, bricks, or shingles, defective 
steps, railing or siding, etc. Major repairs refers to 
defective plumbing or electrical wiring, structural 
repairs to walls, floors or ceilings, etc. 

Value of Dwelling. Refers to the amount expected 
by the owner if the dwelling were to be sold. 

Private Household. Refers to a person or group of 
persons (other than foreign residents) who occupy a 
private dwelling and do not have a usual place of 
residence elsewhere in Canada. The number of 
private households equals the number of occupied 
private dwellings. 

Number of Persons Per Room. Refers to the 
number of persons per room in a dwelling. (See 
definition of ROOM. ) This is a derived variable. 

Length of Occupancy. Refers to the period of 
continuous occupancy of the dwelling by the person 
responsible for household payments or, if such a 
person is not present in the household, the 
individual completing the dwelling questions. 

Les pieces partiellement divis^es en forme de " L " sont 
considgr^es comme formant deux pieces distinctes, si le 
recense les juge distinctes (par ex., les salons et les 
salles & manger en forme de L). Ne sont pas comptes 
comme pieces, les salles de bains, les corridors, les 
vestibules et les pieces servant exclusivement & des fins 
commerciales. 

Periode de construction. Periode (dates approximatives) 
au cours de laquelle l'immeuble ou le logement a ete 
construit. 

Salle de bains. Nombre total de salles de bains 
completes et de demi-salles de bains dans un logement. 

Syst&me de chauffage central. Indique si le logement est 
pourvu d'un syst&me de chauffage central. Cette 
variable s'obtient par l'agr^gation des r^ponses & la 
question sur le S Y S T £ M E D E C H A U F F A G E P R I N C I P A L . 

Les donn^es recueillies ont ete agr^gges de la faijon 
suivante: 

Avec chauffage central 
Syst&me & vapeur ou & eau chaude 
Syst§me & air chaud 
Systfeme eiectrique (par ex., radiateurs de 

plinthe fixes) 
Sans chauffage central 

Po&le de chauffage ou de cuisine, fournaise de 
plancher, appareil eiectrique 

Autre (par ex., foyer) 

£tat du logement. Sert b determiner si, de l'avis du 
r^pondant, le logement a besoin de reparations (& 
l'exclusion des renovations ou des rajouts souhaites). 

Par entretien regulier, on entend la peinture, le 
nettoyage du syst£me de chauffage, etc.; les reparations 
mineures sont les travaux requis pour remplacer des 
carreaux de plancher detaches ou manquants, des briques 
desceliees, des bardeaux arraches, des marches, des 
rampes ou le rev&tement exterieur defectueux, etc.; les 
reparations majeures concernent la plomberie ou une 
installation eiectrique defectueuse, les reparations aux | 
murs, planchers ou plafonds, etc. 

Valeur du logement. Montant que s'attendrait de 
recevoir le proprietaire s'il vendait son logement. 

Menage prive. La ou les personnes (autres que des 
residents etrangers) qui occupent un logement prive et 
qui n'ont pas de lieu de residence habituelle ailleurs au 
Canada. Le nombre de menages prives est egal au 
nombre de logements prives occupes. 

Nombre de personnes par piece. Nombre de personnes 
par piece du logement (voir la definition de PI&CE). II 
s'agit d'une variable deriv6e. 

Dur6e inoccupation. Periode d'occupation continue du 
logement par la personne responsable des paiements du 
menage ou, si cette personne ne fait pas partie du 
menage, par celle qui a repondu aux questions sur le 
logement. 
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Gross Rent. Refers to the total average monthly 
payments paid by tenant households to secure 
shelter. 

Gross Rent includes payments for electricity, oil, 
gas, coal, wood or other fuels, water and other 
municipal services and monthly cash rent. 

Owner's Major Payments. Refers to the total 
average monthly payments made by owner 
households to secure shelter. 

Owner's major payments include payments for 
electricity, oil, gas, coal, wood or other fuels, 
water and other municipal services, monthly 
mortgage payments, and property taxes (municipal 
and school). 

Owner's Major Payments/Gross Rent as a 
Percentage of Household Income. Refers to the 
proportion of average monthly 1980 Household 
Total Income spent on Owner's Major 
Payments/Gross Rent. Data for this variable are 
for private households in owner-tenant-occupied 
non-farm dwellings, excluding owner/tenant 
households who reported a loss in their total 
household income, or had no income in 1980. The 
category "Less than 15% " includes those cases 
where households with income incurred no owner's 
major payments/gross rent. 

Owner-occupied Private Non-farm Dwelling. 
Refers to a private dwelling, other than one 
situated on a farm and occupied by a farm 
operator, which is owned or-being bought by some 
member of the household. 

Tenant-occupied Private Non-farm Dwelling. 
Refers to a private dwelling, other than one 
situated on a farm and occupied by a farm 
operator, which is not owned by some member of 
the household. 

Census Family. Refers to a husband and a wife 
(with or without children who have never married, 
regardless of age), or a lone parent of any marital 
status, with one or more children who have never 
married, regardless of age, living in the same 
dwelling. For census purposes, persons living in a 
common-law type of arrangement are considered 
as now married, regardless of their legal marital 
status; they accordingly appear as a husband-wife 
family in the census family tables. 

Census Family Household Composition. Refers to 
the classification of census families in terms of the 
presence and number of "additional persons" in the 
household. 

Loyer brut. Total des montants mensuels moyens versus 
par les manages locataires au titre du logement. 

Le loyer brut comprend les paiements au titre de 
l'61ectricit6, de l'huile (mazout), du gaz, du charbon, du 
bois et de tout autre combustible, les paiements au titre 
de l'eau et des autres services municipaux, ainsi que le 
loyer mensuel en argent. 

Principales d£penses de propri£t£. Total des paiements 
mensuels moyens versus par les manages propri^taires au 
titre de l'habitation. 

Les principales dSpenses de propriety comprennent les 
paiements au titre de l'£lectricit£, de l'huile (mazout), 
du gaz, du charbon, du bois ou de tout autre combustible, 
les paiements au titre de l'eau et des autres services 
municipaux, les paiements hypoth^caires mensuels ainsi 
que l'impOt foncier (taxes municipales et scolaires). 

Principales dgpenses de propri£t£ ou loyer brut, en 
pourcentage du revenu du manage. II s'agit de la 
proportion du revenu total du manage (en 1980) que 
repr6sentent les sommes mensuelles moyennes 
d6bours6es & titre de principales d^penses de propri6t6 
ou de loyer brut. Les donn^es relatives & cette variable 
concernent les manages prives qui vivent dans des 
logements non agricoles dits "occup^s par leur 
propri^taire ou par un locataire"; les manages 
proprigtaires ou locataires qui, en 1980, ont d6clar6 une 
perte au chapitre du revenu total, ou qui n'avaient aucun 
revenu, sont exclus du calcul. La cat^gorie "Moins de 
15 % " comprend les manages qui avaient un revenu, mais 
qui n'ont rien d6bours6 en fait de principales d^penses de 
propri6t6 ou de loyer brut. 

Logement priv£ non agricole occupy par son proprigtaire. 
Logement priv6 autre qu'un logement situ6 dans une 
ferme et occupy par un exploitant agricole, qui 
appartient £ un membre du manage ou est pay6 par 
celui-ci. 

Logement priv£ non agricole occupy par un locataire. 
Logement priv6 autre qu'un logement situ6 dans une 
ferme et occupy par un exploitant agricole, qui 
n'appartient pas h un membre du manage. 

Famille de recensement. £poux et Spouse (avec ou sans 
enfants jamais mari6s, peu importe leur &ge) ou un 
parent seul (peu importe son 6tat matrimonial) avec un 
ou plusieurs enfants jamais mari§s (quel que soit leur 
Sge) vivant dans le m£me logement. Aux fins du 
recensement, les personnes vivant en union libre sont 
consid6r6es comme "actuellement marines", peu importe 
leur 6tat matrimonial 16gal; elles figurent done comme 
une famille 6poux-6pouse dans les tableaux sur la famille 
de recensement. 

Composition du manage avec famille de recensement. 
Les families de recensement sont class6es selon le 
nombre d' "autres personnes" dans le manage. 
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Additional persons refers to any household 
members who are not members of the census 
family being considered. These additional 
persons may be either members of another 
census family, or non-family persons. 

Labour Force Activity. Refers to the labour 
market activity of the population 15 years of age 
and over, excluding inmates, who, in the week prior 
to enumeration (June 3, 1981) were Employed, 
Unemployed or Not in labour force. 

Labour Force, Total (in Reference Week) 

Refers to the population 15 years of age and 
over, excluding inmates, who were either 
employed or unemployed during the week prior 
to enumeration (June 3, 1981). 

The Employed includes those persons who, 
during the week prior to enumeration: 

(a) did any work at all; or 

(b) were absent from their jobs or businesses 
because of own temporary illness or 
disability, vacation, labour dispute at their 
place of work, or were absent for other 
reasons. 

The Unemployed includes those persons who, 
during the week prior to enumeration: 

(a) were without work, had actively looked for 
work in the past four weeks and were 
available for work; or 

(b) had been on lay-off for 26 weeks or less 
and expected to return to their job; or 

(c) had definite arrangements to start a new 
job in four weeks or less. 

Not in the Labour Force 

The Not in Labour Force classification refers to 
those persons, who, in the week prior to 
enumeration, were unwilling or unable to offer 
or supply their labour services under conditions 
existing in their labour markets. It includes 
persons who looked for work during the last 
four weeks but who were not available to start 
work in the reference week as well as persons 
who did not work, have a job, or look for work 
in the four weeks prior to enumeration. 

Participation Rate 

Refers to the percentage the total labour force 
(in the reference week) forms of the total 
population 15 years of age and over, excluding 
inmates, in an area, group or category. 

L'expression autres personnes designe les membres du 
manage qui ne font pas partie de la famille de 
recensement prise en consideration. II peut s'agir de 
membres d'une autre famille de recensement ou de 
personnes hors famille. 

Activity. Activity sur le marche du travail des 
personnes de 15 ans et plus, S l'exclusion des pension-
naires d'institution, qui, au cours de la semaine 
precedant le jour du recensement (le 3 juin 1981), 
faisaient partie de la population active occup£e ou de la 
population active en chdmage ou inactifs. 

Population active totale (pendant la semaine de 
reference) 

Personnes de 15 ans et plus, & l'exclusion des 
pensionnaires d'institution, qui etaient soit occupees 
soit en chOmage pendant la semaine precedant le 
recensement (le 3 juin 1981). 

La categorie des personnes occupees comprend toutes 
les personnes qui, au cours de la semaine precedant le 
recensement: 

a) avaient fait un travail quelconque; ou 

b) etaient temporairement absentes de leur travail 
& cause d'un conflit de travail, d'une maladie ou 
d'une incapacite temporaire, de vacances, ou 
encore pour d'autres raisons . 

La categorie des personnes en chflmage comprend 
toutes les personnes qui, pendant la semaine 
precedant le recensement: 

a) etaient sans travail, mais avaient cherche un 
emploi au cours des quatre semaines precedentes 
et etaient pr§tes & travailler; ou 

b) s'attendaient & reprendre l'emploi dont elles 
avaient ete mises & pied depuis 26 semaines ou 
moins; ou 

c) avaient pris des dispositions precises en vue de 
se presenter & un nouvel emploi dans les quatre 
semaines suivant le recensement. 

Inactifs 

La categorie des inactifs comprend les personnes qui, 
pendant la semaine precedant le recensement, ne 
voulaient pas ou ne pouvaient pas travailler compte 
tenu des conditions existant sur le marche du travail. 
Plus particulierement, ce sont les personnes qui ont 
cherche du travail au cours des quatre semaines 
precedentes mais qui n'etaient pas pr§tes Si travailler 
pendant la semaine de reference de m§me que les 
personnes qui n'ont pas travailie, n'avaient pas 
d'emploi et n'ont pas cherche de travail au cours des 
quatres semaines precedant le recensement. 

Taux d'activite 

Pourcentage de la population active totale (pendant 
la semaine de reference) par rapport & la population 
totale de 15 ans et plus, & l'exclusion des 
pensionnaires d'institution, dans un secteur, un groupe 
ou une categorie. 
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Unemployment Rate 

Refers to the percentage the unemployed force 
forms of the total labour force (in the 
reference week) in an area, group, or category. 

Labour Force, Experienced. Derived by deleting 
from the total labour force unemployed persons 15 
years of age and over who had never worked or who 
had worked only prior to January 1, 1980. 

Occupation (Based on 1980 Classification). Refers 
to the kind of work persons 15 years of age and 
over, excluding inmates, were doing during the 
reference week, as determined by their reporting 
of their kind of work and the description of the 
most important duties in their job. If the person did 
not have a job during the week prior to 
enumeration, the data relate to the job of longest 
duration since January 1, 1980. Persons with two or 
more jobs were to report the information for the 
job at which they worked the most hours. 

Classification: The 1980 Standard Occupational 
Classification (SOC), a revision of the 1971 
Occupational Classification Manual (OCM), was 
used in the 1981 Census. The SOC is a 
systematic and comprehensive arrangement of 
occupational titles containing the classification 
structure and definitions for the Major, Minor 
and Unit Occupation groups to a four-digit 
level. 

The basic principle of classification in the S O C 
is that of K I N D OF W O R K P E R F O R M E D . 
Occupations are therefore identified and 
grouped primarily in terms of the "work 
performed", this being determined by the tasks, 
duties and responsibilities of the occupation. 
Unit groups to which occupations are classified 
in this system were designed to have a "desired 
degree of homogeneity with respect to kind of 
work performed". 

For further information on the classification, 
see Standard Occupational Classification, 1980, 
Catalogue No. 12-565E. 

Industry. Refers to the general nature of the 
business carried out in the establishment where the 
person (Population 15 years and over, excluding 
inmates) worked, as indicated by the reporting of 
the name of the person's employer (or the person's 
own business name if self-employed) and the kind 
of business, industry or service engaged in by this 
establishment. If not employed in the week prior 
to enumeration, the information was to relate to 
the person's job of longest duration since January 
1, 1980. Persons with two or more jobs were to 
report the information for the job at which they 
worked the most hours. 

Taux de ch6maqe 

Pourcentage des chOmeurs par rapport h la population 
active totale (dans la semaine de reference) dans un 
secteur, un groupe ou une cat6gorie. 

Population active exp6rimentde. Variable obtenue en 
retranchant de la population active totale les chfimeurs 
de 15 ans et plus qui n'ont jamais travailie ou ont 
travailie seulement avant le l e r janvier 1980. 

Profession (d'apr&s la classification de 1980). Genre de 
travail que faisaient, pendant la semaine de reference, 
les personnes de 15 ans et plus, & l'exclusion des 
pensionnaires d'institution. Le genre de travail execute 
est d^fini & partir du type d'emploi d6clar6 par le 
recensg et de la description des t iches les plus 
importantes qui s'y rattachent. Si le recens6 n'avait pas 
d'emploi au cours de la semaine pr6c§dant le 
recensement, les donn^es portent sur l'emploi qu'il a 
occupy le plus longtemps depuis le l e r janvier 1980. Les 
personnes qui avaient deux emplois ou plus devaient 
donner des renseignements sur l'emploi auquel elles 
avaient consacr6 le plus d'heures de travail. 

Classification: Au recensement de 1981, on a utilise 
la Classification type des professions (CTP) de 1980, 
une Edition r6vis6e de la Classification des 
professions de 1971, qui constitue un classement 
syst^matique et complet de toutes les professions. 
Ce document contient ggalement une explication de 
la structure de classification employee, de m§me que 
des definitions des professions class£es dans chacun 
des grands groupes, sous-groupes et groupes de base 
(ces unites de classement sont assorties de codes & 2, 
3 ou 4 chiffres). 

Le G E N R E D E T R A V A I L E X £ C U T £ est le crit&re de 
base de cette classification. Les diverses professions 
sont done d^finies en fonction de ce crit&re, c'est-Si-
dire selon les t&ches, fonctions et responsabilit§s qui 
s'y rattachent. Les groupes de base auxquels les 
diverses professions sont affectSes ont etablis de 
manure & assurer le plus d'uniformite possible en ce 
qui a trait au genre de travail execute. 

Pour plus de renseignements, voir la Classification 
type des professions, 1980, n° 12-565F au catalogue. 

Activity 6conomique. Nature g6n6rale de l 'activit6 de 
l'^tablissement oCi travaille le recens6 (personne de 15 
ans et plus non pensionnaire d'institution), qui peut §tre 
d6termin£e d'apr&s le nom de l'employeur (ou le nom de 
l'entreprise du recens^, s'il travaillait Si son compte) et 
d'aprfes le genre d'entreprise, d'industrie ou de service 
que constitue l'gtablissement. Si le recens£ n'avait pas 
d'emploi au cours de la semaine pr^c^dant le 
recensement, il devait donner des renseignements sur 
l'emploi qu'il avait occupy le plus longtemps depuis le 
ier janvier 1980. Les personnes qui avaient deux emplois 
ou plus devaient fournir des renseignements sur celui 
auquel elles avaient consacr^ le plus grand nombre 
d'heures de travail. 
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Classification; The industry classification is 
based on the 1970 Standard Industrial 
Classification (SIC) Manual. This is a 
systematic and comprehensive arrangement of 
industry classes arranged into Divisions, Major 
Groups and Classes. An industry class is coded 
to the three-digit level. These industrial 
classes are based on the general nature of the 
business, industry or service engaged in by the 
establishment. For further information on the 
classification, see Standard Industrial 
Classification Manual, 1970, Catalogue No. 
12-501. One additional class, 005, "Farm Type 
Unknown" was used in the census and class 715, 
"Canadian Offices of Canadian-Incorporated 
Companies Classified as Non-Canadian", was 
combined with class 707, "Investment and 
Holding Companies". Class 999 was not used. 

Class of Worker. Refers to the classification of 
employment of persons 15 years of age and over, 
excluding inmates, according to whether a person 
mainly worked for someone else for wages, 
salaries, commission or payment in kind, or worked 
without pay for a relative who is a member of the 
same household in a "family farm or business", or 
mainly worked for himself or herself with or 
without paid help, in the job reported. The job 
reported was the job in the week prior to 
enumeration if employed, or the job of longest 
duration since January 1, 1980 if not employed 
during the reference week. Persons with two or 
more jobs in the reference week were to give the 
information for the job at which they worked the 
most hours. 

For differences with the 1971 Census definitions, 
and further information, refer to the 1981 Census 
Dictionary, Catalogue No. 99-901. 

Sources of Income. All persons 15 years or over 
were asked to report their total money income 
from the following sources during the calendar 
year 1980: 

(i) Wages and Salaries: These are gross wages 
and salaries before deductions for such 
items as income tax, pensions, 
unemployment insurance,, etc. Included in 
this source are military pay and 
allowances, tips, commissions, bonuses and 
piece-rate payments, as well as occasional 
earnings in 1980. All income in kind such 
as free board and lodging is excluded. 

(ii) Net Income from Non-farm Self-
employment: This is net income (gross 
receipts minus expenses of operations 
including depreciation) received from own 
non-farm unincorporated business or from 
a professional practice during 1980. In the 
case of a partnership, only the respondent's 
share was to be included. 

Classification: Les categories d'activite economique 
sont fondles sur la Classification des ac t i v i t y 
economiques de 1970, document qui pr£sente un 
classement systematique et detailie des ac t i v i t y 
economiques par divisions, groupes et classes. Ces 
d e m i s e s sont designees par un code & trois chiffres 
et elles decrivent la nature generate de l'activite de 
l'entreprise, de l'industrie ou du service que constitue 
l'etablissement. Pour de plus amples renseignements 
sur cette classification, voir la Classification des 
activites economiques de 1970, n° 12-501 au 
catalogue. Une classe s upp l emen ta l a et6 utilis^e, 
005 "Fermes, genre inconnu" et la classe 715 
"Bureaux canadiens de societes constitutes au 
Canada consid£r6es comme non canadiennes" a ete 
jumeiee & la classe 707 "Societes d'investissement et 
societes & portefeuille". La classe 999 n'a pas ete 
utiliste. 

Statut professionnel. Statut professionnel des personnes 
occupies 9g6es de 15 ans et plus, § l'exclusion des 
pensionnaires d'institution, suivant qu'elles ont surtout 
travailie contre remuneration, & la commission ou contre 
remuneration en nature, qu'elles ont travailie sans 
remuneration pour un parent du m§me menage dans une 
entreprise ou une ferme familiale ou qu'elles ont 
travailie surtout & leur compte, avec ou sans aide 
remuneree, dans l'emploi declare. L'emploi declare 
designe l'emploi qu'elles occupaient au cours de la 
semaine precedant le recensement ou, si elles n'ont pas 
travailie au cours de cette semaine, leur emploi de plus 
longue durte depuis le l e r janvier 1980. Les personnes 
ayant occupe deux emplois ou plus cette semaine-1^ 
devaient donner des renseignements sur celui auquel 
elles avaient consacre le plus grand nombre d'heures. 

On peut connattre les differences entre les definitions du 
recensement de 1971 et 1981 ou obtenir des 
renseignements suppiementaires en consultant le 
Dictionnaire du recensement de 1981, no 99-901 au 
catalogue. 

Sources de revenu. Toutes les personnes de 15 ans et 
plus devaient declarer leur revenu total provenant des 
sources suivantes durant l'annee civile 1980: 

(i) Salaires et traitements (remuneration): Salaires 
et traitements bruts avant les retenues pour 
l'impfit sur le revenu, les pensions, l 'assurance-
chfimage, etc. Sont compris la solde et les 
allocations aux militaires, les pourboires, les 
commissions, les primes et les retributions k la 
piece ainsi que les gains occasionnels realises en 
1980. Sont exclus tous les revenus en nature 
comme le gtte et le couvert gratuits. 

(ii) Revenu net provenant d'un travail autonome non 
aqricole: Revenu net (recettes brutes moins les 
depenses d'exploitation, y compris l 'amor-
tissement) provenant de Sexploitation d'une 
entreprise non agricole non constituee en 
corporation ou de l'exercice d'une profession 
pour son propre compte, en 1980. Dans le cas 
d'une association, le recense devait declarer 
seulement sa propre part du revenu. 
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(iii) Net Income from Farm Self-employment: 
This is net income (gross receipts minus 
expenses of operations including 
depreciation) received from the operation 
of a farm, either on own account or in 
partnership, during 1980. In the case of a 
partnership, only the respondent's share of 
income was to be reported. Advance, 
supplementary or assistance payments to 
farmers by federal or provincial 
governments were to be included. 

(iv) Old Age Pensions: These pensions include 
payments by the federal government on 
account of Old Age Security, Guaranteed 
Income Supplements and Canada/Quebec 
Pension Plan benefits. Also included are 
Spouses' Allowances to 60 to 64 year-old 
spouses of Old Age Security recipients. 

(v) Family Allowances: Federal as well as 
provincial allowances paid during 1980 in 
respect of children under 18 years of age 
are included. These allowances, though not 
collected directly from the respondents, 
were calculated and included in the income 
of one of the parents. 

(vi) Unemployment Insurance Benefits: These 
are total unemployment insurance benefits, 
before income tax deductions, received in 
1980. 

(vii) Other Government Payments: These 
include all other government transfer 
payments from federal, provincial and 
municipal governments during 1980. 
Included are veterans' pensions and 
allowances, cash welfare payments, 
workers' compensation, Canada Manpower 
training and mobility allowances, mothers' 
allowances, pensions to widows, blind and 
disabled, etc. Provincial income 
supplements are also included in this 
source. 

(viii) Investment Income: This source includes 
interest from deposits in banks, trust 
companies, co-operatives, credit unions, 
etc., bond and debenture interest, all 
dividends from both Canadian and foreign 
sources, net rents from real estate, 
mortgage and loan interest received, 
regular income from an estate or trust 
fund, and interest from insurance policies 
from Canadian and foreign sources. 

(iii) Revenu net provenant d'un travail autonome 
agricole: Revenu net (recettes brutes moins les 
dipenses d'exploitation, y compris 
l 'amortissement) tir 6 de Sexploitation d'une 
ferme, pour son propre compte ou en association, 
en 1980. Dans le cas d'une association, le 
recense devait declarer seulement sa propre part 
du revenu. Les subventions, les paiements 
suppiementaires ou les avances aux agriculteurs 
accordes par les administrations federale et 
provinciales devaient Stre declares. 

(iv) Pensions de vieillesse: Ces pensions 
comprennent les paiements versus par le 
gouvernement federal comme prestations au 
titre de la securite de la vieillesse, du 
supplement de revenu garanti et du Regime de 
pensions du Canada ou du Regime de rentes du 
Quebec. Sont egalement comprises les 
allocations payees aux conjoints de 60 & 64 ans 
des b6n6ficiaires de prestations de la security de 
la vieillesse. 

(v) Allocations familiales: Sont comprises les 
allocations federates et provinciales vers6es en 
1980 pour les enfants de moins de 18 ans. Bien 
que le montant de ces allocations n'ait pas ete 
recueilli directement des recens^s, il a ete 
calcuie et applique au revenu de l'un des parents. 

(vi) Prestations d'assurance-chOmaqe: Total des 
prestations d'assurance-chOmage regues en 1980 
avant les deductions d'impflt. 

(vii) Autre revenu provenant de sources publiques; 
Tous les transferts verses par les administrations 
federale, provinciales et municipales en 1980. 
Sont inclus les pensions aux anciens combattants, 
les versements en esp&ces aux personnes dans le 
besoin, les indemnites d'accidents du travail, les 
prestations versees dans le cadre des 
programmes de formation et de mobilite de la 
main-d'oeuvre du Canada, les allocations aux 
mferes necessiteuses, les pensions aux veuves, 
aux aveugles et aux handicapes, etc. Cette 
source comprend aussi les supplements de revenu 
provinciaux. 

(viii) Dividendes, intergts et autre revenu de 
placement: InterSts provenant de depdts dans 
des banques, des societes de fiducie, des 
cooperatives, des caisses d'epargne et de credit, 
etc., ainsi que des inter&ts pergus au titre 
d'obligations garanties et non garanties et de 
tous les dividendes de sources canadiennes et 
etrangferes. Comprend egalement les loyers nets 
provenant de la location d'immeubles, des 
interSts d'hypothfeques et de prSts pergus, le 
revenu ordinaire provenant d'une succession ou 
d'un fonds de fiducie, et des inter§ts de polices 
d'assurance de sources canadiennes ou 
etrangferes. 
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(ix) Retirement Pensions and Other Money 
Income: This source includes all regular 
income received as a result of previous 
employment of the respondent or a 
deceased relative. It includes pensions to 
retired civil servants, R C M P or career 
military personnel, and all annuities 
regardless of who purchased them, but 
excludes lump sum payments. It also 
includes regular income received during 
1980 and not reported in any of the other 
sources, e.g., alimony, child support, 
periodic support from persons not in the 
household, net income from roomers and 
boarders, non-investment income such as 
retirement pensions from abroad, 
scholarships, etc. 

Receipts Not Counted as Income. Gambling gains 
and losses, money inherited during the year in a 
lump sum, capital gains or losses, receipts from the 
sale of property or personal belongings, income tax 
refunds, loans received, loans repaid to an 
individual as the lender, lump sum settlements of 
insurance policies, and rebates of property taxes 
and other taxes were excluded as well as all 
income in kind such as free meals, living 
accommodation, or food and fuel produced on own 
farm. Refundable tax credits (e.g., child tax 
credit), either provincial or federal, are also not 
included as income. 

Total Income. Total income is the sum of amounts 
received during 1980 by an income recipient from 
the sources of income listed above. 

Family/Household Total Income. The total income 
of a census family or household is the sum of the 
total incomes of the members of that family or 
household. 

Average Income. The average family/household 
income refers to the weighted mean total income 
of families/households in 1980. Average income is 
calculated from unrounded data by dividing the 
aggregate income of a group of families/households 
by the number of families/households in that group. 
Similarly, the average income of a group of non-
family persons is calculated from unrounded data 
by dividing the aggregate income of the group by 
the number of all non-family persons 15 years and 
over in the group whether or not they reported 
income. However, the average income of 
individuals 15 years and over is calculated for only 
those individuals who reported income for 1980. 

Median Income. The median income of a group of 
families or non-family persons or households is the 
amount which divides the income size distribution 
of the group in two parts, one having incomes 
below the median and the other having incomes 
above the median. The median income of a group 
of individuals 15 years and over is the amount 
which divides the income size distribution of the 
individuals with income in that group into two 
equal parts. 

(ix) Pensions de retraite, rente et autre revenu en 
esp^ces: Tout revenu ordinaire regu pour un 
emploi anttrieur du recenst ou Si la suite du 
d£cfes d'un parent. Comprend les pensions de 
fonctionnaires, de membres de la G R C ou de 
militaires retra ins et toutes les rentes quel que 
soit leur acheteur; les paiements forfaitaires 
sont exclus. Comprend aussi le revenu ordinaire 
regu en 1980 qui n'a pas declare dans une 
autre source, par exemple, pension alimentaire, 
soutien d'enfant, soutien ptriodique provenant de 
personnes qui ne font pas partie du manage, 
revenu net provenant de pensionnaires et 
chambreurs, revenu ne provenant pas de 
placements, tel que les pensions de retraite 
regues de l'6tranger, les bourses d'etudes, etc. 

Recettes non compt6es comme revenu. Sont exclus les 
gains et pertes de jeu, les sommes forfaitaires h6rit6es 
au cours de l'annte, les gains et pertes de capital, le 
produit de la vente d'une propriety ou de biens 
personnels, les remboursements d'impQt sur le revenu, les 
pr6ts regus, les emprunts remboursts & une personne 
comme le pr&teur, les r&glements forfaitaires de polices 
d'assurance, les remises d'imp8ts fonciers et d'autres 
taxes ainsi que tout genre de revenu en nature comme le 
gTte et le couvert gratuits, ou la nourriture et le 
combustible produits sur sa propre ferme. Les credits 
d'impflt remboursables (par exemple, les credits d'impflt 
pour enfants), soit provinciaux ou f£d£raux, ne sont pas 
comptes comme revenu. 

Revenu total. Le revenu total est la somme des 
montants regus en 1980 par un b6n£ficiaire & partir des 
sources de revenu 6num6r6es ci-dessus. 

Revenu total de la famille/m£nage. Le revenu total 
d'une famille de recensement ou d'un manage correspond 
& la somme du revenu total de chaque membre de cette 
famille ou de ce manage. 

Revenu moyen. Revenu total moyen pond6r6 de la 
famille/du manage en 1980. Pour gtablir le revenu 
moyen S partir de donntes non arrondies, on divise le 
revenu agr6g6 du groupe de familles/de manages par le 
nombre de familles/de manages dans ce groupe. De 
mSme, pour obtenir le revenu moyen d'un groupe de 
personnes hors famille & partir de donn^es non arrondies, 
on divise le revenu agr6g6 du groupe par le nombre total 
de personnes hors famille de 15 ans et plus dans le 
groupe qu'elles aient d6clar6 ou non un revenu. 
Toutefois le revenu moyen des personnes de 15 ans et 
plus est calcul i seulement pour les personnes qui ont 
d6clar6 un revenu pour 1980. 

Revenu median. Valeur centrale stparant la distribution 
d'un groupe de families, de personnes hors famille ou de 
manages, selon la taille. du revenu, en deux parties 
tgales, la premiere regroupant les unites ayant un revenu 
inftrieur & la mtdiane, la seconde, les unites ayant un 
revenu suptrieur & la mtdiane. Le revenu median d'un 
groupe de particuliers de 15 ans et plus est la valeur qui 
stpare la distribution des particuliers d'un groupe ayant 
un revenu, selon la taille du revenu, en deux parties 
tgales. 
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Standard Error of Average Income. Refers to the 
estimated standard error of average income for an 
income size distribution (for total income, 
employment income, family income or household 
income). It is an estimate of the error introduced 
into these data due to the fact that they are 
collected only from a one in five random sample of 
households. When using these figures, the user can 
be reasonably certain that for the enumerated 
population, the true value (the value that would 
have been obtained had sampling not been used) 
lies within plus or minus twice the standard error 
and virtually certain that it lies within plus or 
minus three times the standard error. These 
estimates do not include the effects of certain 
types of response error or systematic or coverage 
errors. 

Employment Income. Refers to total income 
received by persons 15 years of age and over during 
1980 as wages and salaries, net income from non-
farm self-employment and/or net farm income. 

Average Employment Income. Refers to the 
weighted mean total employment income per unit 
of a particular group. Average employment 
income is calculated from unrounded data by 
dividing the aggregate employment income of the 
group by the number of units with employment 
income in that group. 

Median Employment Income. Refers to the amount 
which divides the distribution of those members of 
a particular group with employment income by size 
of total employment income, in two equal parts, 
one having employment incomes below the median 
and the other having employment incomes above 
the median. 

Economic Family. Refers to a group of two or 
more persons who live in the same dwelling and are 
related to each other by blood, marriage or 
adoption. Persons living common-law are 
considered, for census purposes, as now married 
regardless of their legal marital status; they 
accordingly appear as married couples in the 
economic family tables. 

Incidence of Low Income. On the basis of the total 
income of a family unit adjusted for federal Child 
Tax Credit, size of the family unit and size of the 
area of residence, the position of each unattached 
individual and economic family is determined in 
relation to low income cut-offs based on the 1978 
Family Expenditure Survey and updated by changes 
in the Consumer Price Index. The incidence of low 
income is the percentage of units below the low 
income cut-offs. The incidence rates in this report 
have been calculated from unrounded data. 

Erreur type du revenu moyen. Estimation de l'erreur 
type du revenu moyen calcul i pour une distribution de 
revenu selon la taille du revenu (pour le revenu total, 
revenu de l'emploi, revenu de la famille ou du manage). 
II s'agit d'une estimation de l'erreur introduite dans les 
donnees du fait qu'elles sont recueillies seulement auprfes 
d'un manage sur cinq dans un echantillon aieatoire. 
Lorsqu'il se sert de ces chiffres, l'utilisateur peut §tre 
raisonnablement certain que, pour la population 
recens^e, la valeur r^elle (la valeur que l'on aurait 
obtenue sans l'^chantillonnage) equivaut & plus ou moins 
deux fois l'erreur type, et presque certain que cette 
valeur equivaut & plus ou moins trois fois l'erreur type. 
Ces estimations ne tiennent pas compte des effets de 
certains types d'erreurs de r^ponse, d'erreurs 
systematiques ou d'erreurs de couverture. 

Revenu d'un emploi. Revenu total regu en 1980 par les 
personnes de 15 ans et plus sous forme de remuneration, 
de revenu net provenant d'un travail autonome non 
agricole et (ou) de revenu net agricole. 

Revenu moyen de l'emploi. Revenu total moyen de 
l'emploi pondere de chaque unite d'un groupe particulier. 
Pour etablir le revenu moyen de l'emploi & partir de 
donnees non arrondies, on divise le revenu agrege de 
l'emploi du groupe par le nombre d'unites dans ce groupe 
qui touchent un revenu d'emploi. 

Revenu median de l'emploi. Valeur centrale separant la 
distribution des membres d'un groupe particulier ayant 
un revenu d'emploi, selon la taille du revenu total de 
l'emploi, en deux parties egales, la premiere regroupant 
les unites ayant un revenu de l'emploi inferieur & la 
mediane, la seconde, les unites ayant un revenu de 
l'emploi sup6rieur & la mediane. 

Famille economique. Groupe de deux personnes ou plus 
qui vivent dans le mSme logement et qui sont 
apparentees par le sang, par alliance ou par adoption. 
Les personnes qui vivent en union libre sont considerees, 
aux fins du recensement, comme actuellement mariees, 
quel que soit leur etat matrimonial legal; elles figurent 
done comme des couples maries dans les tableaux sur les 
families economiques. 

Frequence des unites & faible revenu. Selon le revenu 
total d'une famille rectifie pour tenir compte du credit 
d'imp6t federal pour enfants, de la taille de la famille et 
de l'importance de la region de residence, la situation de 
chaque personne seule et de chaque famille economique 
est etablie en fonction des seuils de faible revenu, 
lesquels sont bases sur les resultats de l'enqu§te de 1978 
sur les depenses des families et mis & jour d'apr&s les 
variations de l'Indice des prix & la consommation. La 
frequence des unites & faible revenu est le pourcentage 
de celles qui se situent en degS des seuils de faible 
revenu. Les taux de frequence publies dans ce bulletin 
ont ete calcuies & partir de donnees non arrondies. 
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Province. Refers to the major political division of 
Canada. From a statistical point of view, it is a 
basic unit for which data are tabulated and cross-
classified. In census publications, provincial tables 
include the Yukon and Northwest Territories. 

Census Division (CD). Refers to the general term 
applying to counties, regional districts, regional 
municipalities and five other types of geographic 
areas made up of groups of census subdivisions. In 
Newfoundland, Manitoba, Saskatchewan and 
Alberta, the term describes areas that have been 
created by Statistics Canada in cooperation with 
the provinces as an equivalent for counties. 

Province. Principale division politique du Canada. Du 
point de vue statistique, c'est une unite de base pour 
laquelle toutes les donnees sont to ta l i ses et recoup^es. 
Dans les publications du recensement, les tableaux 
relatifs aux provinces comprennent le Yukon et les 
Territoires du Nord-Ouest. 

Division de recensement (DR). Terme g£nerique qui 
dEsigne les comt£s, les districts rEgionaux, les municipa-
l i t y rggionales et cinq autres types de regions gEogra-
phiques formEes de groupes de subdivisions de recense-
ment. A Terre-Neuve, au Manitoba, en Saskatchewan et 
en Alberta, l'expression dEsigne les unites cr66es comme 
Equivalents des comt6s et dSlimitSes par Statistique 
Canada en collaboration avec les provinces. 

Census Subdivision (CSD). Refers to the general 
term applying to municipalities, Indian Reserves, 
Indian Settlements and unorganized territories. 

In Newfoundland, Nova Scotia and British 
Columbia, the term also describes geostatistical 
areas that have been created by Statistics Canada 
in cooperation with the provinces as an equivalent 
for municipalities. 

Subdivision de recensement (SDR). Terme gSn^rique qui 
dEsigne les municipality, les reserves indiennes, les 
ytablissements indiens et les territoires non organises. 

A Terre-Neuve, en Nouvelle-£cosse et en Colombie-
Britannique, l'expression disigne Egalement des unites 
gEostatistiques cr^Ees comme Equivalents des municipa-
l i t y et dElimitEes par Statistique Canada en collabora-
tion avec les provinces. 

Census Subdivision Type. Census subdivisions are 
classified into various types, according to official 
designations adopted by provincial or federal au-
thorities. With the exception of unorganized terri-
tories and Indian Reserves, the type indicates the 
municipal status of a CSD . The following list 
indicates the abbreviations used for the most 
common C S D types: 

CatEgorie de subdivision de recensement. Les subdivi-
sions de recensement sont classies en diverses catego-
ries selon les appellations adoptEes par les autoritEs 
provinciales ou fEdErales. A l'exception des territoires 
non organises et des reserves indiennes, la catEgorie 
indique le statut d'une subdivision de recensement. Vo id 
la liste des abrEviations des categories de subdivision de 
recensement les plus courantes: 

B O R Borough 
C City - Cite 
C M County (Municipality) 
C O M Community 
CT Canton (Municipality de) 
C U Cantons unis (Municipality de) 
D M District (Municipality) 
H A M Hamlet 
ID Improvement District 
L G D Local Government District 
L ID Local Improvement District 
LOT Township and Royalty 
M C Municipal Corporation 
M D Municipal District 
P A R Parish 
P Paroisse (Municipality de) 
R Indian Reserve - Reserve indienne 
R M Rural Municipality 
RV Resort Village 
SA Special Area 



- XX - E-572 

S C M Subdivision of County Municipality 
SD Sans designation (Municipality) 
S-E Indian Settlement - £tablissement indien 
SET Settlement 
S R D Subdivision of Regional District 
SUN Subdivision of Unorganized 
SV Summer Village 
T Town 
TP Township 
U N O Unorganized - Non organist 
V Ville 
VL Village 

Municipality. Refers to an area with corporate 
status governed by Provincial and Territorial Acts. 
These acts differ from province to province. 
Moreover, municipalities within each province vary 
in name, status, and administrative powers. 

Municipality. Territoire constitu£ en corporation, r£gi 
par des lois provinciales et territoriales. Les lois diffe-
rent d'une province & une autre. De plus, dans chaque 
province, les munic ipal i ty ont des appellations, des 
statuts et des pouvoirs administratifs difftrents. 

Indian Reserve. Refers to territory, mostly rural 
and varying in size, that belongs to an Indian tribe 
according to treaties between the Federal Govern-
ment and the Indians. It is excluded from local 
jurisdiction and administered by the Federal 
Department of Indian Affairs and Northern Devel-
opment. 

Reserve indienne. Territoire, le plus souvent rural et de 
taille variable, qui appartient & une tribu indienne en 
vertu de traitts conclus entre le gouvernement f6d£ral 
et les Indiens. Elle 6chappe & la competence des 
autoritis locales et est administrte par le ministfere des 
Affaires indiennes et du Nord. 

Unorganized Territory. Refers to an area without 
municipal organization, directly administered by 
the province or, when applicable, by the county. 
Such areas are generally characterized by low 
population density. 

Territoire non organist. Region sans organisation muni-
c i p a l , administr^e directement par la province ou, selon 
le cas, par le comt£. Ces regions sont g^n^ralement 
caract£ris£es par la faible density de leur population. 

Land Area. Refers to area measurement in square 
kilometres and excludes, wherever feasible, large 
bodies of water. 

Superficie. Surface en kilometres carr£s excluant les 
grandes nappes d'eau, lorsque cela est possible. 

Population Density. Refers to the number of 
persons per square kilometre. 

Density de population. Nombre de personnes au 
kilom&tre carrS. 
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CONF IDENT IAL ITY A N D R A N D O M R O U N D I N G 

The figures shown in this report have been 
subjected to a confidentiality procedure known as 
"random rounding" to prevent the possibility of 
associating small figures with any identifiable 
individual. Under this method, all figures including 
totals are randomly rounded (either up or down) to 
a multiple of "5". This technique provides strong 
protection against direct, residual or negative 
disclosures without adding significant error to the 
census data. However, since totals are 
independently rounded, they do not necessarily 
equal the sum of individual rounded figures in 
distributions. Also, minor differences can be 
expected for corresponding totals and cell values in 
various census reports. Similarly, percentages, 
which are calculated on rounded figures, do not 
necessarily add to the total. Percentage 
distributions and rates for the most part are based 
on rounded data, while percentage changes and 
averages are based on unrounded data. Users are 
advised that each table is noted accordingly. 

In addition to random rounding, for certain very 
small areas, to avoid publishing meaningless and 
potentially misleading data, and to absolutely avoid 
disclosure, a procedure referred to as "area 
suppression" has been adopted. Basically, the 
geographic area itself, as well as all data, is 
dropped completely from the tabulation in cases 
where there are fewer than 50 persons for self-
enumeration areas and fewer than 25 persons for 
canvasser areas. Suppressed data are, however, 
included in the appropriate higher aggregate 
subtotals and totals. "Area suppression" is applied 
only to the sample data file, affecting the Profile 
Series B of bulletins and all of the User Summary 
Tape/Fiche program. In the case of income 
distributions, data are deleted if the total non-
inmate population concerned is less than 250. This 
applies to the User Summary Tape/Fiche program, 
at the census tract and census subdivision levels, 
and within the Profile Series B. 

The actual census tract (CT) or census 
subdivision (CSD) suppressed due to the rule 
described is indicated in the appendix to each 
Series B bulletin affected. Basic population counts, 
land area (and other data collected on a 100% 
basis) for these "missing" or suppressed entities can 
be obtained from the corresponding Profile Series 
A of bulletins, or tape and fiche program. (See 
Products and Services of the 1981 Census of 
Canada.) 

Further, for certain subject-matter areas in the 
national and provincial bulletin series - income and 
industry/occupation - users will note the 
suppression of distributions where less than 250 
persons or units are involved. In this case, the 
total area concerned is not suppressed, and as in 
"area suppression", such suppressed information is 
included in higher aggregates. 

CONF IDENT IAL ITE ET ARROND I S SEMENT A L £ A T O I R E 

Par souci de confidentiality, les chiffres publics dans 
le present rapport ont subi un arrondissement aieatoire 
qui supprime toute possibility d'associer des chiffres & 
une personne facilement reconnaissable. GrSce £ cette 
methode, tous les chiffres, y compris les totaux, sont 
arrondis de fagon aieatoire (vers le haut ou vers le bas) 
jusqu'& un multiple de "5". Cette technique assure une 
protection efficace contre la divulgation directe, 
negative ou par recoupements, sans ajouter d'erreur 
significative aux donnees. Cependant, comme les totaux 
sont arrondis s6par£ment, ils ne correspondent pas 
n£cessairement & la somme des chiffres arrondis dans les 
distributions. De plus, il faut s'attendre que les totaux 
et les autres chiffres correspondents dans divers 
bulletins du recensement prtsentent quelques legferes 
differences. De m§me, la somme de pourcentages 
calculus & partir de chiffres arrondis ne correspond pas 
forcement au total des elements. Les repartitions en 
pourcentage et les taux sont dans la plupart des cas 
bases sur des donnees arrondies, alors que les variations 
en pourcentage et les moyennes sont basees sur des 
donnees non arrondies. Les renvois au bas des tableaux 
avertissent l'utilisateur en consequence. 

Outre l'arrondissement aieatoire, pour eviter de 
presenter des renseignements inutiles et possiblement 
errones et pour eiiminer absolument toute divulgation, 
on a adopte, dans le cas de tr£s petites regions 
particulieres, une procedure connue sous le nom de 
"suppression des regions". II s'agit essentiellement de 
supprimer complfetement d'un tableau les regions 
geographiques elles-mSmes (et toutes les donnees) 
lorsqu'elles comptent moins de 50 habitants pour les 
secteurs d'autod6nombrement ou moins de 25 habitants 
pour les secteurs de recensement par interview. 
Toutefois, les donnees supprimees sont incluses dans les 
totaux et totaux partiels S un niveau agrege superieur. 
Cette procedure s'applique seulement au fichier des 
donnees-echantillon, c'est-&-dire aux bulletins de la Serie 
des profils B et au programme des bandes sommaires et 
des microfiches. Dans le cas des repartitions de revenus, 
les donnees sont supprimees lorsque le nombre total des 
pensionnaires hors institution vises est inferieur & 250. 
On applique egalement cette methode au programme des 
bandes sommaires et des microfiches, au niveau des 
secteurs de recensement et des subdivisions de 
recensement ainsi que dans la S6rie des profils B. 

Le secteur de recensement (SR) ou la subdivision de 
recensement (SDR) supprimes en raison de cette r£gle 
sont indiques £ l'annexe de chaque bulletin de la Serie 
des profils B en question. Les principaux chiffres df 
population, les superficies (et les autres donnee, 
recueillies sur une base de 100 % ) pour ces entites 
manquantes ou supprimees sont prtsentes dans les 
bulletins correspondants de la Serie des profils A ou sur 
les bandes et microfiches. (Voir Produits et services du 
recensement du Canada de 1981.) 

En outre, pour certains sujets specialises (revenu, 
activite economique et profession) traites dans les 
bulletins de la Serie nationale et de la Serie provinciale, 
les utilisateurs noteront que les repartitions touchant 
moins de 250 personnes ou unites ne sont pas presentees. 
Dans un tel cas, la region complete n'a pas ete eiiminee, 
et comme pour la suppression de regions, les donnees 
manquantes figurent & un niveau agrege superieur. 
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Further slight variations may exist in certain 
other circumstances, and more complete details on 
suppression will be contained in the Summary 
Guide - Sample Population (Catalogue No. 99-903). 

SAMPL ING A N D WEIGHTING 

The 1981 Census data were collected either on 
a 100% basis (i.e. for all households) or on a sample 
basis (i.e. from only a random sample of 
households) with data weighted to provide 
estimates of the entire population. The 
information in this report was collected on a 20% 
sample basis and weighted up to compensate for 
sampling. Al l table headings are noted 
accordingly. 

For any given geographic area, the weighted 
population, household, dwelling or families, total or 
subtotal may differ from that shown in reports 
containing data collected on a 100% basis. Such 
variation (in addition to the effect of random 
rounding) will be due to sampling. 

D A T A QUAL ITY 

Introduction 

Any census data will be subject to error. Some 
of the errors will tend to cancel out over a large 
number of cases (i.e. for larger cells) as errors will 
be made in both directions (i.e. random errors). In 
general the proportion or rate of net (i.e. 
uncancelled) random error increases as the 
population or cell size decreases. Thus small data 
values should be used with some caution. 

Other of the errors will tend not to cancel out 
as they will have a tendency to occur in one 
direction more than another (systematic errors, for 
example, question wording which invites errors in 
one direction more than in the other) and will 
result in a bias. 

The data contained in this bulletin are subject 
to coverage errors, response errors, processing 
errors and to sampling errors, in addition to any 
errors introduced by random rounding. 

Coverage Error 

A coverage error occurs in the census whenever 
a person or a household is missed completely or 
counted more than once. Since overcoverage is 
expected to be fairly rare in relation to under-
coverage, the net effect of such errors is to 
introduce a downward bias in census figures, so 
that the published census estimates tend to 
underestimate the actual population. 

II est possible que d'autres variations minimes 
existent ailleurs auquel cas le Guide sommaire -
Population-Echantillon (n° 99-903 au catalogue) en 
donnera des renseignements plus d£taill£s. 

E C H A N T I L L O N N A G E ET P O N D g R A T I O N 

Les donnEes du recensement de 1981 ont 
recueillies sur une base de 100 % (c'est-^-dire auprfes de 
tous les manages) ou par un Echantillonnage alEatoire des 
manages; ces donnees sont pondErEes afin de fournir des 
estimations sur l'ensemble de la population. Les 
renseignements figurant dans le present bulletin ont 6t6 
recueillis selon la seconde mEthode et pondErEs afin de 
compenser l'effet de l 'ichantillonnage. Tous les titres 
des tableaux ont annot6s en consequence. 

Quelle que soit la region g^ographique, le total ou 
total partiel pondErE de la population, des manages, des 
logements ou des families peut diffErer de celui qui 
figure dans les bulletins de donnEes integrates. Cet 
Ecart (outre l'effet de l'arrondissement alEatoire) sera 
attribuable & l'Echantillonnage. 

QUAL ITE DES D O N N E E S 

Introduction 

Dans tout recensement, les donnEes recueillies 
peuvent Stre entachEes d'erreurs. Certaines de ces 
erreurs tendent & s'annuler & mesure que le nombre de 
cas observes augmente (c'est-^-dire dans le cas des 
classes plus importantes) puisque les erreurs se font dans 
les deux sens (erreurs alEatoires). De fagon gEnErale, la 
proportion ou le taux d'erreurs alEatoires nettes (c'est-&-
dire qui ne se sont pas annulEes) augmente au fur et & 
mesure que la taille de la population ou de la classe 
diminue. Aussi, faut-il utiliser avec une certaine reserve 
les petits chiffres obtenus. 

Dans d'autres cas, les erreurs ne s'annulent pas parce 
qu'elles ont tendance & se produire dans un sens plut&t 
que dans un autre. II s'agit d'erreurs systEmatiques. Par 
exemple, le libellE d'une question peut favoriser les 
erreurs dans un sens particulier. Ces erreurs entrainent 
un biais. 

Des erreurs d'observation, des erreurs de rEponse, des 
erreurs de traitement et des erreurs d'Echantillonnage en 
plus des erreurs d'arrondissement alEatoire ont pu influer 
sur la quality des donnees fournies dans le present 
bulletin. 

Erreur d'observation 

II y a erreur d'observation au recensement lorsqu'on 
oublie compl&tement une personne ou un manage ou 
qu'on le (ou la) compte plus d'une fois. £tant donnE qu'on 
s|attend & ce que le surdEnombrement soit assez rare par 
rapport au sous-d^nombrement, de telles erreurs 
produisent un biais vers le bas dans les statistiques du 
recensement, de sorte que les estimations publiEes du 
recensement tendent & sous-estimer le chiffre rEel de 
population. 
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A special study was undertaken in relation to 
the 1981 Census to measure the extent of the bias 
due to undercoverage. This study estimated the 
overall undercoverage rate to be of the order of 
2 % of the total population. It also indicated that 
undercoverage is higher in certain segments of the 
population, e.g., young male adults and recent 
immigrants. Similar trends were obtained in 
connection with the 1976 Census. 

Response Error 

A response error occurs when the response 
recorded is incorrect. Such errors may occur due 
to the respondent misinterpreting the question, 
inadvertently checking the wrong box, or even 
consciously checking the wrong box. Contributing 
to this error may be the questionnaire wording or 
organization, or the training and attitude of 
enumerators. 

Processing Error 

Processing errors can occur when write-in 
answers are coded, when responses on the 
questionnaire are transcribed to be read by the 
computer, and when imputations are done either 
for non-response or for edit rejects. 

Sampling Error 

Data based upon responses collected on a 
sample basis and then weighted are subject to error 
due to the fact that the distribution of 
characteristics within the sample will not usually 
be identical to the distribution of characteristics 
within the population from which the sample has 
been selected. 

The potential error that sampling has 
introduced will vary according to the relative 
scarcity of the characteristics in the population. 
For large cell values the potential error due to 
sampling, as a proportion of the cell value, will be 
relatively small. For small cell values this 
potential error, as a proportion of the cell value, 
will be relatively large. 

The following table provides approximate 
measures of the error due to sampling. These 
measures are intended as a general guide only. 

On a entrepris une etude sp6ciale sur le recensement 
de 1981 afin d'6valuer le biais entraTne par le sous-
denombrement. Selon les rtsultats, le taux global du 
sous-denombrement serait de 2 % de l'ensemble de la 
population. L'etude a r6veie que le sous-denombrement 
est plus <§lev<§ dans certains groupes de la population, par 
exemple chez les jeunes adultes de sexe masculin et les 
nouveaux immigrants. On avait deceie les mSmes 
tendances lors du recensement de 1976. 

Erreur de rgponse 

Une erreur de r6ponse se produit lorsque la rtponse 
enregistr6e est incorrecte. De telles erreurs surviennent 
lorsque le rtpondant a mal interprets la question ou a 
coche la mauvaise case par inadvertance ou m§me 
volontairement. La formulation des questions ou le 
mode de presentation du questionnaire ainsi que la 
formation et l'attitude des agents recenseurs sont des 
facteurs qui peuvent favoriser ce genre d'erreurs. 

Erreur de traitement 

Des erreurs de traitement peuvent se produire 
lorsque des reponses en toutes lettres sont codees, 
lorsque les reponses du questionnaire sont transcrites en 
langage d'ordinateur et lorsqu'on fait des imputations 
pour tenir compte soit de la non-reponse soit des rejets 
au contr61e. 

Erreur d'gchantillonnage 

Les donnees qui sont basees sur les reponses 
recueillies aupr£s d'un echantillon et qui sont ensuite 
ponderees sont sujettes & une erreur vu que la repartition 
des caracteristiques au sein de l'echantillon n'est 
habituellement pas identique h la repartition des 
caracteristiques au sein de la population & partir de 
laquelle l'echantillon a ete preieve. 

L'erreur possible introduite par l'echantillonnage 
variera en fonction de la rarete relative de la 
caracteristique au sein de la population. Lorsqu'il y a 
des cases comportant des chiffres assez grands, l'erreur 
possible attribuable & l'echantillonnage, en proportion de 
la valeur de la case, sera relativement petite. Si les 
valeurs des cases sont petites, cette erreur, en 
proportion de la valeur de la case, sera toutefois 
relativement importante. 

Le tableau suivant presente une evaluation 
approximee de l'erreur provenant de l'echantillonnage. 
Cette evaluation ne devrait servir que de guide. 

Table: Approximate Standard Error Due to Sampling for 1981 Census Sample Data 

Tableau: Erreur type approximee provenant de l'echantillonnage des donn£es-£chantillon du recensement de 1981 

Cell. Value - Valeur des cases 

50 100 200 500 1,000 2,000 5,000 10,000 20,000 50,000 100,000 500,000 
Approximate Erreur 
Standard type 
Error 15 20 30 45 65 90 140 200 280 435 600 1,300 appro-

ximee 
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Users wishing to determine the approximate 
error due to sampling for any given cell of data, 
based upon the 20% sample, should choose the 
standard error value in the column of the standard 
error table whose heading is closest to the value of 
the given cell in the census tabulation. When using 
the obtained standard error value, in general the 
user can be reasonably certain that, for the 
enumerated population, the true value (discounting 
all forms of error other than sampling) lies within 
plus or minus three times the standard error (e.g., 
for a cell value of 1,000 the range would be 
1,000 + or - 3X65 or 1,000 + or - 195). 

The standard errors given in the above table 
will not apply to population or universe (persons, 
households, dwellings or families) totals or sub-
totals for the geographic area under consideration 
(see Sampling and Weighting above). The effect of 
sampling for these cells can be determined by 
comparison with a corresponding 100% bulletin. 

The effect of the particular sample design and 
weighting procedure used in the 1981 Census will 
vary, however, from one characteristic to another 
and from one geographic area to another. The 
standard error values in the above table may, 
therefore, understate or overstate the error due to 
sampling. Factors which can be applied as an 
adjustment to these standard error values for each 
individual variable may be obtained by contacting 
the nearest Statistics Canada reference centre (see 
inside front cover). 

These adjustment factors, additional 
information on the census methodology - in 
particular on sampling and weighting - and a more 
comprehensive assessment of the quality of the 
census data collected on a sample basis will be 
included in Data Quality - Sample Population 
(Catalogue No. 99-905). 

SPEC IAL NOTES 

Inmates 

Users should note that while some of the 
foregoing definitions of variables for which data 
were collected on a sample basis may specifically 
indicate the exclusion of "inmates", in actual fact, 
due to processing requirements, this is true of all 
population based tables in this report, even those 
involving cross-classification with data collected 
on a 100% basis (such as mother tongue). 
Moreover, the total population base for sample 
data, which can be referred to as the non-inmate 
population, will not exactly agree with the 
corresponding 100% figure, again due to a special 
processing requirement which lowered the final 
sample count by some 5,700 persons. Further 
details on this and any other processing changes 
affecting data comparability should be contained in 
Summary Guide - Sample Population (Catalogue 
No. 99-903) and Data Quality - Sample Population 
(Catalogue No. 99-905). (See also "Reference 
Products" section that follows). 

Les utilisateurs qui dEsirent connaTtre l'erreur 
approximEe provenant de l'Echantillonnage pour une case 
de donnEes en particulier, d'aprfes l'Echantillon 20 % , 
n'ont qu'& choisir la valeur de l'erreur type dans la 
colonne du tableau des erreurs types dont la rubrique est 
le plus prEs de la valeur de la case dans la totalisation du 
recensement. Lorsqu'il utilise la valeur obtenue de 
l'erreur type, l'utilisateur peut en gEnEral §tre 
raisonnablement certain que la valeur rEelle de la 
population recensEe (si l'on ne tient compte d'aucune 
forme d'erreur autre que l'Echantillonnage) se situera & 
plus ou moins trois fois l'erreur type (par exemple pour 
une case dont la valeur est 1,000, 1'Ecart s'Etendra de 
1,000 + ou - 3X65 ou 1,000 + ou - 195). 

Les erreurs types donnees dans le tableau ci-dessus 
ne s'appliqueront pas aux totaux ou totaux partiels de la 
population ou de l'univers (personnes, manages, 
logements ou families) de la region gEographique & 
1'Etude (voir Echantillonnage et pondEration ci-dessus). 
On peut connaTtre l 'effet de l'Echantillonnage sur ces 
cases en consultant le bulletin correspondant qui 
prEsente les donnEes intEgrales. 

Les repercussions du plan d'Echantillonnage et de la 
procedure de pondEration utilisEes au recensement de 
1981 varieront, cependant, d'une caractEristique & une 
autre et d'une rEgion gEographique & 1'autre. Les valeurs 
de l'erreur type dans le tableau ci-dessus pourront 
toutefois surestimer ou sous-estimer l'erreur provenant 
de l'Echantillonnage. Pour obtenir les facteurs qui 
peuvent servir & rectifier les valeurs de l'erreur type de 
chaque variable, on peut s'adresser au centre de 
reference de Statistique Canada le plus proche (voir les 
renseignements au verso de la couverture avant). 

Ces facteurs de rectification ainsi que des 
renseignements additionnels sur la mEthodologie du 
recensement (plus particuliErement sur l'Echantillonnage 
et la pondEration) et une Evaluation plus complete de la 
qualitE des donnEes du recensement recueillies auprEs de 
l'Echantillon parattront dans le bulletin QualitE des 
donnEes - Population-Echantillon (n° 99-905 au 
catalogue). 

NOTES SPEC IALES 

Pensionnaires d'institution 

Bien que certaines des definitions prEcEdentes des 
variables, pour lesquelles on a recueilli des donnEes -
Echantillon, indiquent que les "pensionnaires d'insti-
tution" sont exclus, en fait, & cause des exigences du 
traitement, c'est le cas de tous les tableaux du prEsent 
bulletin basEs sur la population, m§me de ceux qui 
affichent des classements recoupEs avec des donnEes 
intEgrales (comme celles sur la langue maternelle). De 
plus, la base de la population totale pour les donnEes -
Echantillon, que l'on peut dEsigner comme la population 
non pensionnaire, ne correspondra pas exactement au 
chiffre provenant des donnEes intEgrales, 1& encore en 
raison d'une exigence spEciale au traitement qui a fait 
baisser le chiffre dEfinitif de quelque 5,700 personnes. 
Pour plus de dEtails sur la question ou sur tout autre 
changement de traitement touchant la comparability des 
donnEes, voir Guide sommaire - Population-Echantillon 
(n° 99-903 au catalogue) et QualitE des donnEes -
Population-Echantillon (n° 99-905 au catalogue). (Voir 
Egalement la section des "Produits de rEfErence" qui 
suit.) 
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Mobility Status 

The geographic areas reflect boundaries as of 
January 1, 1981, the geographic reference date for 
the 1981 Census of Canada. Even when the 
geography refers to a 1976 place of residence (as in 
the case for out-migrants), it reflects the current 
(1981) boundary. 

Not all migrants completed the question on 
their place of residence five years ago. In previous 
censuses, there were two levels of non-response: (i) 
those who failed to report any information (non-
response); and (ii) those who gave enough 
information to establish their province of residence 
five years ago but not a location at the 
subprovincial level (partial response). In 1981, 
because of better geographic controls during 
processing, complete responses were imputed for 
these persons eliminating the need for a "not 
stated" category at the provincial and 
subprovincial area for place of residence five years 
ago. 

The counts for total "Migrants" (a migrant is 
anyone who 5 years earlier did not have his/her 
usual place of residence within the C S D where 
he/she was enumerated) are additive across any 
geographic level - e.g., the migrant count at the 
Canada level is the sum of the migrants at the 
provincial level, etc. Additivity however does not 
hold across geographic levels in the case of in-
migration or out-migration counts. For example, 
in-migrants at the census subdivision level include 
all migrants " from same province" and "from 
different province" whereas in-migrants at the 
provincial level would exclude those who come 
"from same province". Consequently, at the 
provincial level the subgroup "from same province" 
for in-migrants is not applicable as indicated in the 
table. 

Home Language 

Edit and imputation specifications for Mother 
Tongue and Home Language reduce multiple 
responses to a single response. In 1981, multiple 
resolution involved a series of choices based on the 
frequency of languages reported within the family, 
whereas the 1971 resolution of multiples was 
essentially a more arbitrary and deterministic 
procedure. 

When compared to Mother Tongue data, the 
Home Language data may provide an indication of 
the extent to which persons still use or no longer 
use the language they reported as Mother Tongue. 

However, depending upon the action of the 
editing process, cases of identically reported 
multiple mother tongues and home languages, may 
result in a certain proportion where Mother Tongue 
differs from Home Language. 

Mobility 

Les limites des regions ggographiques sont celles qui 
s'appliquaient le l e r janvier 1981, date de reference 
gtographique aux fins du recensement du Canada de 
1981. MSme quand la region gtographique se rapporte au 
lieu de residence en 1976 (comme dans le cas des 
Emigrants internes), il s'agit de ses limites gSographiques 
de 1981. 

Les migrants n'ont pas tous r£pondu k la question sur 
leur lieu de residence cinq ans auparavant. Aux 
recensements anterieurs, on a observe deux niveaux de 
non-reponse, soit: (i) le cas des repondants qui n'avaient 
fourni aucun renseignement (non-reponse); et (ii) le cas 
de ceux qui avaient fourni assez de details pour que l'on 
puisse determiner quelle etait leur province de residence 
cinq ans auparavant, mais sans precision au niveau 
infraprovincial (reponse partielle). En 1981, gr§ce & un 
contrOle plus rigoureux des donnees geographiques lors 
du depouillement, des reponses completes furent 
imputees & ces deux categories de personnes; il n'a done 
pas ete necessaire d'etablir une categorie "non declaree" 
aux niveaux provincial et infraprovincial pour le lieu de 
residence cinq ans auparavant. 

Pour obtenir & un niveau geographique donne, le 
nombre total de "migrants" (un migrant est une personne 
qui, cinq ans auparavant, n'avait pas son domicile 
habituel dans la S D R ou elle a ete denombree), on 
additionne les chiffres des unites qui le composent; par 
exemple, le nombre de migrants pour l'ensemble du 
Canada est la somme du nombre de migrants au niveau 
des diverses provinces, etc. Toutefois, cette additivite 
ne saurait s'appliquer dans le cas de l ' immigration ou de 
Immigration interne. Par exemple, les immigrants 
internes, au niveau d'une sous-division de recensement, 
comprennent tous les migrants "de la m&me province" et 
"d'autres provinces", tandis que les immigrants internes 
au niveau provincial ne comprendraient pas ceux qui 
viennent "de la m§me province". Par consequent, au 
niveau de la province, le sous-groupe venant "de la m§me 
province" pour les immigrants internes ne s'applique pas, 
comme l'indique le tableau. 

Langue parl£e & la maison 

Les procedures de contrOle et d'imputation pour la 
langue maternelle et la langue pariee & la maison 
reduisent les reponses multiples & des reponses uniques. 
En 1981, la resolution des reponses multiples est basee 
sur la frequence des langues indiquees par les membres 
de la famille, alors qu'en 1971 elle est effectuee & partir 
des langues dec lares . 

En comparant les donnees de la langue pariee & la 
maison & la langue maternelle, nous pouvons obtenir une 
indication des personnes utilisant ou n'utilisant pas la 
langue qu'elles ont indique comme langue maternelle. 

Toutefois, & cause du processus de traitement, des 
personnes qui ont indique des reponses multiples 
identiques pour la langue maternelle et la langue pariee 
& la maison, peuvent se voir attribuer une langue pariee 
& la maison qui difffere de la langue maternelle. 
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For example, if a respondent indicated a 
Mother Tongue of English or French, the edited 
Mother Tongue would be either response, but not 
both. Similarly, depending on the edit result, the 
respondent's Home Language may be designated as 
English or French. 

In 1981, the edit and imputation procedure has 
indicated that there were some 22% of respondents 
identified with English Mother Tongue and French 
Home Language who reported an English and 
French Home Language. Similarly, 1 1% of the 
respondents shown with French Mother Tongue and 
English Home Language reported also a French 
Home Language. Similar occurrences 
characterized 1971, but exact proportions are not 
known. 

Users should refer to the 1981 Census 
Dictionary for a basic description of the 
differences between 1971 and 1981. 

Mother Tongue 

Comparability of the 1981 and 1976 Census 
mother tongue data is affected by a number of 
factors: 

(a) There has been a decrease in the non-
response rate from 1.9% in 1976 to 1.1% in 
1981. A s a result, an unknown portion of the 
change in any given mother tongue is due to a 
better enumeration of the population. 

(b) In the 1976 Census the 1.9% of the population 
who did not respond to the mother tongue 
question had their language coded as Not 
Stated. In the 1981 Census the 1.1% of the 
population who did not respond to the 
question were assigned a specific language 
(see table below). 

(c) Procedures for the removal of multiple 
responses, provided by 2.4% of the 1981 
population, have changed for the 1981 
Census. In 1976, an arbitrary and 
deterministic processing edit blanked the 
multiple responses, leaving only one valid 
response for each individual. In the 1981 
Census, multiple languages were assigned a 
single response using probabilistic computer 
algorithms (see table below for the 
redistribution of combinations of English, 
French and Other). 

(d) The category "Indian, n.o.s." includes persons 
who are of aboriginal ancestry and those of 
As ian Indian ancestry. In 1976, these persons 
were all coded to "Native Indian" as mother 
tongue. 

Par exemple, si un rEpondant a indiquE une langue 
maternelle anglaise ou frangaise, la langue maternelle 
qui lui est attribute est l'une ou l'autre, mais non les 
deux. Parall&lement, la langue anglaise ou frangaise 
peut lui etre assignee comme langue parlEe § la maison. 

En 1981, les procedures nous rEvElent Egalement qu'il 
y a 22 % des rEpondants identifies avec l'anglais comme 
langue maternelle et le frangais comme langue parlEe & 
la maison qui avaient indiquE initialement l'anglais et le 
frangais comme langue parlEe & la maison. £galement, 
11 % des rEpondants avec une langue maternelle 
frangaise et l'anglais comme langue parlEe & la maison 
ont Egalement indiquE le frangais comme langue parlEe & 
la maison. La m§me situation s'est produite en 1971, 
mais les chiffres ne sont pas disponibles. 

Les utilisateurs doivent se reporter au Dictionnaire 
du recensement de 1981 pour obtenir des indications sur 
les changements intervenus entre 1971 et 1981. 

Langue maternelle 

Un certain nombre de facteurs influent sur la 
comparability des donnees des recensements de 1981 et 
de 1976 sur la langue maternelle: 

a) Le taux de non-reponse est tombe de 1.9 % en 1976 & 
1.1 % en 1981. Les changements observes pour 
certaines langues s'expliquent en partie par un 
meilleur denombrement de la population. 

b) Au recensement de 1976, 1.9 % de la population 
n'avait pas r^pondu & la question sur la langue 
maternelle et l'on avait code leur langue dans la 
categorie "non declaree". Au recensement de 1981, 
une langue precise a ete attribuee au 1.1 % des 
recenses qui n'ont pas repondu h cette question (voir 
le tableau ci-dessous). 

c) Les procedures en vue de la suppression des reponses 
multiples, enregistrees chez 2.4 % de la population en 
1981, ont ete modifiees au recensement de 1981. En 
1976, un contrOle arbitraire et determinant 
supprimait les reponses multiples pour ne garder 
qu'une reponse valable pour chaque recense. Au 
recensement de 1981, on a conserve une seule 
reponse en utilisant des algorithmes informatiques 
probabilistes (voir le tableau ci-dessous pour la 
redistribution des combinaisons comportant le 
frangais, l'anglais et autres langues). 

d) La categorie "Indien, n.d.a." regroupe les personnes 
d'ascendance autochtone et celies qui sont 
d'ascendance indienne asiatique. En 1976, la langue 
maternelle de toutes ces personnes a ete codee 
"langue amerindienne". 
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Mother Tongue Information as Reported by Assigned Mother Tongue, Canada, 1981 

Donnyes sur la langue maternelle d6clar6e selon la langue maternelle attribute, Canada, 1981 

Mother tongue as reported in 1981 

Langue maternelle d6clar£e en 1981 

1981 mother tongue assigned as 

Langue maternelle attribute en 1981 

English 

Anglais 

French 

Frangais 

Other 

Autre 

English only - Anglais seulement 
French only - Frangais seulement 
Other onlyl,2 - Autre seulementl>2 
English and French3 - Anglais et frangais3 
English and other2,4 . Anglais et autre2,4 
French and other5 - Francais et autre5 
English, French and other-5 - Anglais, frangais et autre^ 
Non-response - Non-rtponse 

Total 

14,518,400 
• • • 6,077,695 ... 
• • • 2,495 2,897,730 

103,595 104,650 ... 
122,655 235 202,640 122,655 

9,305 12,945 
7,845 7,375 14,250 

165,970 47,340 48,060 

14,918,460 6,249,095 3,175,625 

Totals may not equal the sum of components due to rounding. - Les chiffres ayant yty arrondis, leur somme peut ne 
pas correspondre aux totaux indiquts. 
1 "Other" includes all non-official languages. - "Autre" comprend toutes les langues non officielles. 
2 A number of write-in languages were potentially changed to French by computer edit (e.g., "Belgian" could be 

either "French" or "Flemish"). - Lors du traitement des donntes par ordinateur, le frangais a yty attribut comme 
langue maternelle pour un certain nombre de rtponses tcrites (par ex., "beige" pouvait 6tre "frangais" ou 
"flamand"). 

3 In 1976, a random choice was made between "English and French". - En 1976, on a fait un choix altatoire entre le 
frangais et l'anglais. 

4 In 1976, all records with "English and other" were assigned to "English". - En 1976, on a attribut 1' "anglais" § tous 
les recensts qui avaient indiqut "Anglais et autre". 

5 In 1976, all records with "French and other" were assigned to "French". - En 1976, on a attribut le "frangais" & tous 
les recensts qui avaient indiqut "Frangais et autre". 

Users of these data should be aware that there 
is some impact on the comparability of the 1981 
with 1976 Census data due to changes in processing 
procedures. However, problem-free information 
was provided by 96.5% of the population. 
Furthermore, for 98.0% of the population, the 
same data would have been published for 1981, 
whether the 1976 or the 1981 processing 
methodology had been used. For a more detailed 
explanation, users are referred to Data Quality -
Total Population (Catalogue No. 99-904). 

Official Language 

The comparability of the 1981 Census Official 
Language data with those from the 1971 Census is 
affected by the fact that different processing 
procedures were applied. 

Users should be aware that in 1971, persons who 
declared an official language as either their home 
language or their mother tongue were also 
considered as being able to speak that language, 
and the response to official language was made to 
agree. In 1981, this editing convention was 
maintained only for those who reported an official 
language as home language. 

Les utilisateurs noteront que les modifications 
apporttes aux procedures de traitement influent quelque 
peu sur la comparability des donnyes des recensements 
de 1981 et de 1976. Signalons que 96.5 % de la 
population ont fourni des donnyes precises. En outre, les 
m§mes donnyes auraient paru pour 98.0 % de la 
population en 1981, peu importe que l'on eOt employe la 
mtthode de traitement de 1976 ou celle de 1981. Pour 
de plus amples renseignements, pri&re de consulter la 
publication Quality des donnees - Population totale (n° 
99-904 au catalogue). 

Langue officielle 

La comparability des donnyes du recensement de 
1981 sur la langue officielle avec celles de 1971, est 
affectye par le fait que difftrentes procydures de 
traitement de donnyes ont yty appliqutes. 

Les utilisateurs doivent savoir qu'en 1971, les 
personnes qui ont declare une langue officielle comme 
langue maternelle ou langue pariye ci la maison ytaient 
considyrtes comme etant capables de parler cette 
langue, et la ryponse sur la langue officielle ytait ajustye 
en consyquence. En 1981, cette procedure n'a yty 
utilisye que pour les personnes qui indiquaient une langue 
officielle comme langue pariye & la maison. 
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A major impact of the 1981 processing change, 
compared to 1971, would appear to be fewer 
"bilingual" persons and higher numbers of people 
reporting "neither English nor French". 

For example, for certain geographic areas, 
when 1981 data are compared to 1971 data, figures 
may show a decline in the number of "bilingual" 
persons. However, when simulations of 1971 
processing are applied to the 1981 data, these 
areas may show an increase in the number of 
persons able to speak both English and French. 

Users should refer to the 1981 Census 
Dictionary for a basic description of the 
differences between 1971 and 1981. 

Ethnic Origin 

The 1981 ethnic origin question attempts to 
trace the "roots" of the population of Canada. The 
data derived from this question reflect 
respondents' perception of their ethnic background, 
and the cultural group with which they most 
closely identify. 

The comparability of the 1981 ethnic origin 
data with that from previous censuses is affected 
by seven main factors: 

(1) Previous censuses usually traced ethnic origin 
(racial origin) through the paternal 
ancestry. (1) The 1981 Census is the first 
that does not restrict the tracing of ethnic 
origin to one side of the family. 

(2) The 1981 Census is the first to allow more 
than one ethnic origin response per individual 
(e.g., a response of French and German is 
valid and is retained for tabulation purposes). 
Previous censuses reduced all multiple ethnic 
origin responses down to a single response. 
For the 1971 Census, if more than one origin 
was indicated on the questionnaire, one was 
arbitrarily selected. Thus, in 1971, if 100 
people answered both French and German, 
perhaps 45 would have been assigned French, 
and the remaining 55, German. In 1981, all 
100 people would retain both ethnic origins. 

(1) In censuses from 1911 to 1931, the line of 
descent of people with Native or mixed 
Native/Non-native ancestry was traced 
through the mother's side. 

Le changement dans les procedures de traitement de 
1981 comparees & 1971, a occasionne une diminution du 
nombre de personnes "bilingues" et un nombre plus eieve 
de reponses dans la categorie "ni anglais, ni frangais". 

Par exemple, pour certaines regions geographiques, 
lorsque les donnees de 1981 sont comparees avec celles 
de 1971, les resultats peuvent indiquer un declin du 
nombre de personnes "bilingues". Toutefois, lorsque les 
procedures de 1971 sont appliquees aux donnees de 1981, 
ces regions enregistrent une augmentation du nombre de 
personnes capables de parler l'anglais et le frangais. 

Les utilisateurs doivent se reporter au Dictionnaire 
du recensement de 1981 pour obtenir des indications sur 
les changements intervenus entre 1971 et 1981. 

Origine ethnique 

Au recensement de 1981, la question sur l'origine 
ethnique a ete posee pour tenter de determiner "les 
racines" de la population du Canada. Les donnees tirees 
des reponses & cette question indiquent la perception des 
repondants vis-&-vis leur origine ethnique et le groupe 
culturel auquel ils s'identifient le plus etroitement. 

Sept importants facteurs influent sur la compara-
bilite des donnees de 1981 sur l'origine ethnique avec 
celles des recensements anterieurs: 

(1) Aux recensements anterieurs, l'origine ethnique 
(origine raciale) etait habituellement determinEe 
en fonction de l 'anc§tre paternel^). Le 
recensement de 1981 est le premier & ne pas avoir 
considere seulement l'ascendance paternelle. 

(2) Le recensement de 1981 est le premier & accepter 
une reponse multiple sur l'origine ethnique des 
repondants (par exemple, une reponse "frangais" et 
"allemand" est valable et a ete conservee aux fins 
des totalisations). Aux recensements anterieurs, 
on supprimait les reponses multiples & la question 
sur l'origine ethnique pour n'en garder qu'une. Au 
recensement de 1971, si le repondant avait indique 
plusieurs origines ethniques sur son questionnaire, 
on en choisissait une de fagon arbitraire. De la 
sorte, en 1971, si 100 repondants avaient declare 
comme groupe ethnique "frangais" et "allemand", 
on aurait peut-Stre attribue "frangais" & 45 d'entre 
eux, et "allemand" au reste. En 1981, ces 100 
repondants conserveraient ces deux origines 
ethniques. 

( I F " Aux recensements de 1911 & 1931, l'ascendance 
autochtone ou metisse des recenses a ete etablie 
sur le c6te maternel. 
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In 1981, 7.6% of the non-inmate population 
indicated more than one ethnic origin. It 
should be noted however, that this 
percentage excludes combinations of English, 
Irish, Scottish, Welsh, British, n.o.s., and 
British, n.e.s. These combinations have been 
treated as a single response (i.e. British) in 
the 1981 pre-planned output although they 
are, in fact, multiples. If counted as 
multiples, the percentage of the non-inmate 
population with multiple ethnic origins would 
be 11.6% in 1981. 

On the other hand, French single responses 
only include those who reported a single 
French ethnic origin or a single write-in of 
Qu6b6cois, Franco-Ontarian or Acadian. 
Those who reported both French and 
Qu6b6cois, Franco-Ontarian or Acadian are 
included in the French multiples. 

A s 1971 Census processing reduced all 
multiple responses to a single response, it is 
not possible to compare 1971 data to 1981 for 
single responses. This comparison could 
underestimate the real change. This applies 
particularly to some European ethnic origins; 
for example, English, Scottish, Irish, Dutch, 
Ukrainian, Polish and Jewish registered a 
negative percentage change. 

Similarly, a comparison of 1971 data to single 
plus multiple responses in 1981 could 
overestimate the real change. 

However, certain ethnic groups which have 
immigrated to Canada in substantial numbers 
show a large increase from 1971 even when 
compared to the 1981 single origin; these are 
groups such as Chinese, Indo-Pakistani, East 
Asian, Lebanese, Syrian and other Asiatic 
groups and Spanish (including South and 
Latin-American). 

In 1971, everyone who indicated their religion 
as Jewish was assigned a Jewish ethnic origin 
regardless of the origin reported. In 1981, 
although no such assignment occurs, 9 4% of 
the non-inmate population with a single 
Jewish ethnic origin response also reported 
their religion as Jewish. 

(3) En 1981, 7.6 % de la population hors institution ont 
d£clar£ plusieurs origines ethniques. II convient, 
cependant, de noter que ce pourcentage exclut les 
combinaisons "anglais", "irlandais", "6cossais", 
"gallois", "britannique", n.d.a. et "britannique", 
n.c.a. Ces combinaisons ont trait^es comme 
une seule reponse (c'est-S-dire britannique) dans les 
produits de donnees de 1981 d£j& mis au point, bien 
qu'il s'agisse r^ellement de reponses multiples. Si 
l'on conservait ces combinaisons, la population hors 
institution ayant plusieurs origines ethniques 
s'Stablirait $ 11.6 % en 1981. 

Par contre, les reponses uniques "frangais" 
comprennent les recens^s qui ont d6clar6 une seule 
origine ethnique frangaise ou une seule inscription 
en toutes lettres de la mention "qu6b6cois", 
"franco-ontarien" ou "acadien". Ceux qui ont 
d6clar6 une double origine comme "frangais et 
qu6b6cois, franco-ontarien ou acadien" sont 
regroup^s avec les reponses multiples "frangais". 

(4) £tant donn6 que toutes les reponses multiples 
donnees au recensement de 1971 ont ramen^es, 
lors du traitement, £ une seule, il n'est pas possible 
de comparer les donnees uniques de ce 
recensement & celles de 1981, puisque cela pourrait 
entratner une sous-estimation de la variation 
r^elle. C'est le cas plus particuli&rement de 
certaines origines ethniques europ^ennes: par 
exemple, il y a eu taux de variation n^gatif pour 
les reponses "anglais, icossais, irlandais, 
hollandais, ukrainien, polonais et juif". 

De mime, une comparaison des donnees de 1971 
aux reponses uniques et multiples de 1981 pourrait 
entratner une surestimation de la variation r^elle. 

Cependant, certains groupes ethniques qui ont 
immigrS en grand nombre au Canada affichent une 
forte augmentation depuis 1971 m§me lorsqu'on 
compare ces origines aux origines uniques de 1981; 
il s'agit entre autres des groupes comme "chinois, 
indo-pakistanais, asiatique oriental, libanais, syrien 
et autres groupes d'Asie et espagnol" (y compris 
ceux d'Am6rique du Sud et d'Am^rique latine). 

(5) En 1971, chaque r^pondant qui avait indiqu6 §tre 
de confession juive, peu importe l'origine ethnique 
qu'il avait d6clar6e, s'est vu attribuer l'origine 
ethnique juive. En 1981, bien que ces attributions 
n'aient pas eu lieu, 94 % de la population hors 
institution ayant indiqug §tre uniquement d'origine 
juive ont d6clar£ 6galement appartenir & la religion 
juive. 



- X X X - E-572 

(6) It should also be noted that there may be 
some apparent anomalies in 1981 data based 
on a misinterpretation of the ethnic origin 
question when cross-classified with Place of 
Birth, Mother Tongue or Religion: by Place of 
Birth, some tables may include some Native 
Peoples born in India, Pakistan, Guyana, etc.; 
by Mother Tongue, some tables may include 
Native Peoples with Asian Indian mother 
tongue; and by religion some tables may 
include some Native Peoples with Eastern 
Non-christian religions, notably Hindu, Islam 
and Sikh. 

(7) In 1981, ethnic origin is reported for the total 
population excluding inmates. Counts from 
publications of previous censuses include 
inmates. Inmates represented about 1.1% of 
the total population in 1981. 

Users should refer to the 1981 Census Dictionary 
for a basic description of the differences between 
1971 and 1981. 

Population Born Outside Canada and Immigrant 
Population 

All persons born outside Canada are not 
necessarily immigrants to Canada. Individuals who 
have reported their place of birth outside Canada, 
but who are Canadian citizens by birth, are not 
considered immigrants to Canada. Consequently, 
they do not have a period of immigration or an age 
at immigration when they take up permanent 
residence in Canada. For the 1981 Census product, 
these persons were categorized as non-immigrants; 
they did not have to be granted landed immigrant 
status before taking up permanent residence in 
Canada. By contrast, in the 1971 Census, all 
persons born outside Canada were categorized as 
immigrants and were required to respond to the 
question on period of immigration. 

The refinement introduced in 1981, to 
incorporate citizenship at birth and to distinguish 
between Canadians by birth who had a place of 
birth outside Canada and persons who immigrate to 
Canada, thus affects the comparability of data 
from the two censuses. Footnotes to all tables 
providing statistics on the population born outside 
Canada indicate how the non-immigrant group has 
been treated. 

While the regular census outputs only provide 
data on the immigrant population who had a place 
of birth outside Canada, the 1981 Census also 
recognizes that some persons born inside Canada 
may be classified as immigrants because they 
reported a year of immigration. 

(6) II convient Egalement de noter qu'il peut y avoir 
quelques anomalies dans les donntes de 1981 bastes 
sur une interpretation fausste de la question sur 
l'origine ethnique lorsqu'elles sont recouptes avec 
le lieu de naissance, la langue maternelle ou la 
religion: selon le lieu de naissance, quelques 
tableaux peuvent inclure des autochtones nts en 
Inde, au Pakistan, en Guyane, etc.; selon la langue 
maternelle, quelques tableaux peuvent comprendre 
des autochtones parlant une langue maternelle 
indo-asiatique; et selon la religion, quelques 
tableaux peuvent comprendre des autochtones 
affichant des religions non chrttiennes orientales, 
en particulier hindoue, islamique et sikh. 

(7) En 1981, l'origine ethnique a t t t dtclarte pour 
toute la population S l'exclusion des pensionnaires 
d'institution. Ces derniers sont inclus dans les 
publications des recensements anttrieurs. En 1981, 
les pensionnaires d'institution reprtsentaient 1.1 % 
de la population totale. 

Les utilisateurs doivent se reporter au Dictionnaire du 
recensement de 1981 pour obtenir des indications sur les 
changements intervenus entre 1971 et 1981. 

Personnes n£es en dehors du Canada et immigrants 

En effet, les personnes qui ont indiqut §tre ntes en 
dehors du Canada mais qui sont maintenant des citoyens 
canadiens de naissance ne sont pas considtrtes comme 
des immigrants au Canada. Par consequent, elles n'ont 
pas & declarer l'annte d'immigration ou leur &ge & 
l ' immigration lorsqu'elles s'ttablissent au Canada de 
fagon permanente. Dans les statistiques du recensement 
de 1981, ces personnes ont t t t classtes dans la cattgorie 
des non-immigrants; elles n'ont pas & obtenir le statut 
d'immigrant regu pour §tre autoristes I s'installer en 
permanence au Canada. Par contre, au recensement de 
1971, toutes les personnes ntes en dehors du Canada ont 

classtes comme immigrants et ont dO rtpondre & la 
question sur l'annte d'immigration. 

La modification apportte en 1981, laquelle visait & 
connattre la citoyennett & la naissance et faire la 
distinction entre les Canadiens de naissance qui sont nts 
en dehors du Canada et les immigrants au Canada, influe 
sur la comparability des donntes de ces deux 
recensements. Les notes explicatives de tous les 
tableaux faisant 6tat des statistiques sur les personnes 
ntes en dehors du Canada fournissent des 
tclaircissements sur la fagon dont les donntes sur les 
non-immigrants ont traittes. 

Bien que les produits rtguliers de recensement ne 
prtsentent que des donntes sur les immigrants qui sont 
n6s en dehors du Canada, le recensement de 1981 admet 
que certaines personnes ntes au Canada puissent &tre 
classtes comme immigrants parce qu'elles ont indiqut 
une annte d'immigration. 
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Schooling Data 

Comparisons of the 1981 Census schooling data 
with past censuses or with other sources should 
generally be restricted to uniform characteristics, 
and to similar temporal and population compo-
nents.(1) General comparisons that are made should 
take note of the fact that the 1981 schooling data, 
in contrast to that for previous census years, 
exclude inmates of institutions, and are reported 
only for the population 15 years and over, in 
contrast with 1971 and earlier censuses which 
reported schooling figures for the population 5 
years and over. More specifically, there is one 
main aspect of the 1981 schooling data which 
distinguishes it from other sources. 

The main aspect of the 1981 Census schooling 
data where comparability is affected is in the 
"other non-university education" category. The 
other non-university education concept differs 
from previous censuses and from other measures of 
the so-called post-secondary non-university 
concept in two respects. First, in contrast to the 
1976 Census, this question now relates to all 
university transfer courses of community colleges, 
and the C E G E P general of Quebec; therefore, a 
shift in the data from university to non-university 
can be expected and does indeed occur between 
1976 and 1981 (especially for the C E G E P 
population). Second, the 1981 question has been 
broadly conceptualized to encompass all non-
university schooling beyond elementary or 
secondary, regardless of secondary school 
graduation. The 1981 other non-university 
education concept covers a broad spectrum of 
schooling that includes the conventional post-
secondary areas as well as other training in the 
trades and vocational areas. 

Comparability of Labour Force Activity Data 

Differences between the 1971 and 1976 Census 
definitions of "employed", "unemployed" and "not 
in labour force" must be taken into consideration 
when making comparisons. In 1976 and 1981, the 
"employed" category included women living and 
working less than 20 hours a week without pay on a 
family farm who were related to the household 
head, whereas in 1971 most of these women had 
been classified as "not in labour force". In 1976 
two new questions were added, one on "definite 
arrangements to report to a new job", the other on 
availability for work. The "definite arrangements" 
question implied that the new job would begin "at a 
later date", whereas in 1981 it was to begin "within 
the next four weeks". In 1981 more detailed 
response categories were added to the availability 

Donn6es sur la scolaritg 

Les comparaisons des donnees du recensement de 
1981 sur la scolarite avec celles des recensements 
anterieurs ou d'autres sources doivent g6n£ralement se 
limiter & des caracteristiques uniformes et aux m§mes 
composantes temporelles et demographiques(l). Pour les 
comparaisons generates, il convient de noter que les 
donnees de 1981 sur la scolarite, contrairement & celles 
des recensements anterieurs, ne comprennent pas les 
pensionnaires d'institution et ne visent que la population 
de 15 ans ou plus alors qu'aux recensements de 1971 et 
des annges pr§c6dentes, les donnees sur la scolarite 
existaient pour la population de 5 ans ou plus. II y a en 
outre un aspect essentiel qui distingue les donnees de 
1981 de celles provenant d'autres sources. 

Cet aspect essentiel se retrouve dans la categorie des 
"autres etudes non universitaires" utilis£e au 
recensement de 1981. Le concept des autres etudes non 
universitaires difffere, & deux egards, des recensements 
anterieurs et des autres mesures du concept "niveau 
postsecondaire non universitaire". Premi&rement, 
contrairement au recensement de 1976, cette expression 
designe maintenant tous les programmes de passage & 
l'universite des colleges communautaires et le 
programme general des C E G E P du Quebec; on peut done 
s'attendre & ce que les donnees portent non plus sur les 
etudes universitaires mais sur les etudes non 
universitaires, et e'est ce qui arrive entre 1976 et 1981 
(surtout pour la population des CEGEP) . Deuxiemement, 
la question posee au recensement de 1981 englobait 
toutes les etudes non universitaires aprfes le niveau 
eiementaire ou secondaire, peu importe que la personne 
ait obtenu son diplSme d'etudes secondaires ou non. Le 
concept des autres etudes non universitaires de 1981 a un 
sens large qui regroupe les etudes postsecondaires 
traditionnelles ainsi que la formation professionnelle et 
technique (metiers). 

Comparability des donnees sur l'activite 

En reference aux recensements de 1971 et 1976, nous 
devons tenir compte des differences dans la definition de 
"personnes occupees", "chflmeurs" et "inactifs" avant 
d'etablir des comparaisons. Ainsi, en 1976 et 1981, les j 
"personnes occupees" comprenaient les femmes 1 
apparentees au chef qui vivaient dans une ferme et : 
avaient effectue moins de 20 heures de travail familial 
non remunere par semaine. La plupart de ces femmes 
avaient ete considerees comme "inactives" en 1971. En 
1976, deux nouvelles questions ont ete ajoutees, l'une 
portant sur les dispositions prises en vue de commencer 
un nouvel emploi et l'autre portant sur la disponibilite 
pour un emploi. La periode de reference pour la question 
sur un nouvel emploi portait sur quatre semaines en 
1981; en 1976, la question impliquait que le nouvel 
emploi debuterait & "une date ulterieure". Des 

( I ) Users interested in historically comparable 
census education data for the years 1971, 
1976 and 1981 are referred to Special 
Bulletin, Catalogue No. 13-579: Historical 
Tables for Census Education Data: 1971, 
1976 and 1981, to be released at a later date. 

( I I Les utilisateurs qui desirent des donnees 
chronologiques du recensement sur l'education pour 
les annees 1971, 1976 et 1981 pourront se referer 
au bulletin special, n° 13-579 au catalogue: 
Tableaux chronologiques de donnees sur 
l'education, recensements de 1971, 1976 et 1981, 
qui doit parattre & une date ulterieure. 
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questions. In addition to these changes, in 1981 the 
reference period for the " lay-off" question was 
increased from 30 days to 26 weeks. Moreover, the 
reference period for the "looking for work" 
question was changed from "last week" in 1971 and 
1976 to "during the last four weeks" in 1981. 
Inmates were excluded from the population 15 
years and over in 1981 after inclusion in 1971 and 
1976. 

Comparability of Industry Data 

Like those of 1971, the 1981 Census data on 
industry were compiled in accordance with the 
1970 Standard Industrial Classification. However, 
the labour force universe underwent certain 
changes. First, women working less than 20 hours 
per week without pay on a family farm were 
included in this universe in 1981 after exclusion in 
1971. Second, the "looking for work" reference 
period was increased from one week in 1971 to four 
weeks in 1981. In addition to these changes, the 
data for the "unspecified or undefined" category 
were redistributed among new classes created at 
the major group level. 

Comparability of Occupation Data 

Changes to the occupational classification in 
1981 preclude the direct comparison of 1971 and 
1981 Census data. Labour market developments 
over the years and new requirements have led to 
the revision of several occupational groups. 

Moreover, the "not stated" category, which 
formerly constituted a specific group (major 
group 00), was not used in the 1981 Census; the 
occupations it formerly included were redistributed 
by various characteristics at the minor group level. 

However, a historical bulletin on occupations 
(Catalogue No. 92-920) is available. It contains 
1981 occupation data based on the 1971 
classification. 

Class of Worker and Incorporation Status 

The 1981 Census data on class of worker are 
generally comparable to the 1971 data. They were 
obtained directly by means of a question on the 
occupations of respondents. However, because 
there were changes in the questionnaire and in the 
processing of the data between 1971 and 1981, the 
data must be used cautiously, especially when 
comparing unpaid family workers. It should also be 
noted that the number of female unpaid family 
workers may have been overestimated by 25 per 
cent in 1971. In addition, the 1981 definitions of 
some classes of workers were somewhat different 

categories de rtponses plus dttailltes ont t t t ajouttes 
aux questions portant sur la disponibilitt en 1981. En 
plus de ces changements, la periode de reference pour la 
question sur les "mises & pied" est passte de 30 jours & 26 
semaines en 1981. De m§me, la ptriode de rtftrence 
pour la question sur la "recherche d'un emploi" est 
devenue en 1981 "au cours des quatre dernteres 
semaines"; en 1976 et 1971 la ptriode rtftrait h "la 
semaine dernitre". En 1981, les pensionnaires 
d'institution sont exclus de la population de 15 ans et 
plus alors qu'ils y ttaient inclus en 1971 et 1976. 

Comparability des donnees sur l'activitt 6conomique 

Les donntes concernant l 'activitt tconomique du 
recensement de 1981 sont compiltes d'aprfes la 
Classification des activitts Economiques de 1970 tout 
comme le recensement de 1971. Toutefois, des 
modifications ont t t t apporttes dans l 'univers de la 
population active, notamment en ce qui a trait aux 
travailleuses familiales agricoles non rtmuntrtes ayant 
travaillt moins de 20 heures par semaine qui ttaient 
exclues de cet univers en 1971, lequel les inclut en 1981, 
et, tgalement, en ce qui a trait & la ptriode de rtftrence 
pour la recherche d'un emploi qui passe de une semaine 
en 1971 & quatre semaines en 1981. En plus de ces 
modifications, les donntes pour la categorie "act iv itts 
indttermintes et imprtcises" ont t t t redistributes dans 
de nouvelles classes crttes au niveau des groupes. 

Comparability des donntes sur la profession 

Des changements survenus dans la classification des 
professions en 1981 rendent impossible la comparaison 
directe des donntes entre le recensement de 1971 et 
celui de 1981. En effet, Involution du marcht du travail 
au cours des anntes de m§me que des besoins nouveaux 
ont entratnt la revision de plusieurs groupes de 
professions. 

De plus, la cattgorie "professions non dtclartes" qui 
constituait auparavant un groupe sptcifique (grand 
groupe 00) n'apparatt plus dans le recensement de 1981. 
Cette cattgorie est maintenant redistribute en fonction 
de diverses caracttristiques au niveau des sous-groupes. 

Toutefois, un bulletin historique sur la profession est 
disponible. On trouvera dans ce bulletin (n° 92-920 au 
catalogue) les donntes de 1981 sur la profession 
conformes & la classification de 1971. 

Statut professionnel et forme juridique 

Les donntes du recensement de 1981 sur le statut 
professionnel sont gtntralement comparables avec celles 
du recensement de 1971. Ces donntes sont obtenues 
directement par une question sur le statut professionnel 
des rtpondants. Cependant, des changements ont t t t 
apportts au questionnaire ainsi qu'au traitement des 
donntes entre 1971 et 1981, de sorte que les donntes 
doivent §tre utilistes prudemment, surtout s'il s'agit de 
comparer les travailleurs familiaux non r tmuntrts . 
Mentionnons tgalement qu'il y a eu une surestimation 
possible de 25 % du nombre de travailleurs familiaux non 
rtmuntrts ftminins en 1971. De plus, en 1981, les 
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from those used in 1971; for example, in the 1971 
count, newspaper carriers were classified as paid 
workers, whereas in 1981 they were considered 
self-employed workers. Furthermore, amendments 
to tax legislation made a spouse's salary a 
deductible expense for the 1980 taxation year. A s 
a result of these changes, some unpaid family 
workers may have become paid workers. Users 
should therefore exercise caution in comparing the 
data concerning unpaid family workers, especially 
in such areas of economic activity as farming and 
fishing. Most of the data are usable, however. 

definitions de certaines categories de travailleurs ont 
ete quelque peu modifiees par rapport & celles de 1971: 
ainsi, au contr&le en 1971, les camelots ont ete classes 
comme travailleurs remuneres, tandis qu'en 1981 ils sont 
cons iders comme travailleurs autonomes. De plus, des 
modifications aux lois fiscales ont permis que, pour 
1'annee d'imposition 1980, le salaire d'un des conjoints 
puisse §tre deduit titre de depenses. II se peut done, 
en raison de ces changements, qu'un certain nombre de 
travailleurs familiaux non remuneres soient devenus des 
travailleurs remuneres. Les utilisateurs devraient done 
faire preuve de prudence dans la comparaison des 
donnees relatives aux travailleurs familiaux non 
remuneres, surtout s'ils sont concentres dans certaines 
activites economiques, telles: agriculture, et p§che. La 
trfes grande majorite des donnees sont cependant 
utilisables. 

The 1981 Census data on incorporation status 
are also comparable with 1971 data. They were 
derived from a subquestion, to be answered by all 
self-employed workers, on the incorporation status 
of their business. There were no conceptual 
changes between the two censuses, though some 
minor alterations were made in the definition of a 
self-employed worker and in the processing of the 
data. 

Income data 

Average income, median income and standard 
error of average income of population 15 years and 
over are calculated for persons with income only 
but for all census families, non-family persons and 
private households whether or not they reported 
any income. Medians have been calculated from 
unpublished data. Aggregate income calculated 
from these data should be used with caution as 
averages were calculated prior to rounding. 

The total income concept used in the 1981 
Census is identical to that used in the 1971 Census. 
However, the 1971 Census provides total income 
data on all individuals 15 years and over, while the 
1981 Census excluded from the income sample the 
inmates of institutions. Furthermore, while the 
1971 reports included data on both private and 
collective households, the 1981 Census income 
statistics for census families, non-family persons 
and households are published only for those living 
in private households. 

The income size distributions by various 
characteristics for population 15 years and over, 
census families, non-family persons, economic 
families, unattached individuals and private 
households in Canada and the provinces are 
published in separate reports. 

Les donnees du recensement de 1981 sur la forme 
juridique sont egalement comparables avec celles du 
recensement de 1971. Ces donnees sont derivees d'une 
sous-question sur la forme juridique de l'entreprise 
applicable & tous les travailleurs autonomes. Aucun 
changement conceptuel n'a ete apporte entre les deux 
recensements, cependant certains changements mineurs 
ont ete apportes & la definition des travailleurs 
autonomes ainsi qu'au traitement des donnees. 

Donnees sur le revenu 

Le revenu moyen, le revenu median et l'erreur type 
du revenu moyen de la population de 15 ans et plus sont 
calcuies uniquement pour les personnes ayant declare un 
revenu, mais ils sont calcuies pour l'ensemble des 
families de recensement, des personnes hors famille et 
des menages prives, qu'ils aient ou non declare un 
revenu. On a calcuie les medianes & partir de donnees 
non publiees. II faut utiliser avec prudence le revenu 
agr6ge etabli & l'aide de ces donnees, car les moyennes 
ont ete calcuiees avant l'arrondissement. 

Le concept du revenu total utilise au recensement de 
1981 est identique & celui qui avait servi au recensement 
de 1971. Cependant, le recensement de 1971 fournit des 
donnees sur le revenu total pour toutes les personnes de 
15 ans et plus, alors que le recensement de 1981 n'a pas 
pris en compte les pensionnaires d'institution dans 
l'echantillon sur le revenu. En outre, bien que les | 
bulletins de 1971 comportaient des donnees sur les 
menages prives et collectifs, les statistiques du 
recensement de 1981 sur le revenu des families de 
recensement, des personnes hors famille et des menages 
ne sont publiees que pour les personnes faisant partie de 
menages prives. 

Nous publions dans des bulletins distincts des 
repartitions du revenu selon diverses caracteristiques 
pour la population de 15 ans et plus, les families de 
recensement, les personnes hors famille, les families 
economiques, les personnes seules et les menages prives 
au Canada et dans les provinces. 
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Census income statistics are subject to 
sampling variability. Although such sampling 
variability may be quite small for large population 
groups, its effects cannot be ignored in the case of 
very small subgroups of population in an area or in 
a particular category. This is because, all other 
things being equal, the larger the sample size, the 
smaller is the error. For this reason, income data 
for areas, where the total population was below 
250, have been suppressed. However, where 
statistics are not suppressed but are still based on 
relatively small totals, the readers are strongly 
advised to exercise caution in. the use and 
interpretation of these statistics. 

Incidence of Low Income 

This report also includes statistics on the 
incidence of low income among economic families 
and unattached individuals. The incidence of low 
income is the percentage of units below the low 
income cut-offs. It should be noted that the 
incidence rates (percentage of families/unattached 
individuals below the income cut-offs) are the true 
rates in that these have been calculated from 
unrounded estimates of families and unattached 
individuals. 

The low income statistics in this bulletin are 
based on the revised (1978) cut-offs which were 
initially estimated from the 1978 National Family 
Expenditure Survey and then updated to 1980 by 
the changes in the Consumer Price Index since 
1978. Text Table A presents the 1980 matrix of 
low income cut-offs. 

Les statistiques sur le revenu tirtes du recensement 
sont sujettes & la variability d'tchantillonnage. Bien 
qu'elle puisse §tre trts petite pour les groupes 
importants de population, on ne peut en ignorer les 
repercussions dans le cas des trts petits sous-groupes de 
population situts dans une region ou une categorie 
particuli^re. En effet, toutes choses etant egales par 
ailleurs, plus grand sera l'echantillon, plus petite sera 
l'erreur. Aussi, les donntes sur le revenu pour des 
regions de moins de 250 habitants ont ete supprimees. 
Cependant, lorsque des statistiques n'ont pas ete 
supprimees et qu'elles sont bashes sur des totaux 
relativement petits, nous conseillons fortement au 
lecteur de se montrer prudent dans l'emploi et 
^interpretation de ces statistiques. 

Frequence des unites & faible revenu 

La presente publication renferme egalement des 
statistiques sur la frequence des families economiques et 
personnes seules & faible revenu. L a frequence des 
unites & faible revenu est le pourcentage de celles qui se 
situent en degSi des seuils de faible revenu. II convient 
de noter que les taux de frequence (pourcentage de 
familles/personnes seules en degS des seuils de faible 
revenu) constituent les seuls taux reels puisqu'ils ont ete 
calcuies & partir d'estimations non arrondies des families 
et des personnes seules. 

Les statistiques sur le faible revenu publiees ici sont 
fondees sur les seuils de faible revenu revises (1978) qui 
ont d'abord ete estimes & la lumifere de l'enqu&te 
nationale de 1978 sur les depenses des families, puis mis 
& jour en fonction de la variation de l'indice des prix Si la 
consommation survenue entre 1978 et 1980. Le tableau 
explicatif A presente la matrice de 1980 des seuils de 
faible revenu. 

Text Table A. Low Income Cut-offs of Family Units, 1980 

Tableau explicatif A. Seuils de faible revenu des families, 1980 

Size of area of residence - Taille de la region de residence 

Size of family unit 

Taille de la famille 

500,000 
or more 

500,000 
habitants 
ou plus 

100,000-
499,999 

30,000-
99,999 

Less than 
30,000 

Moins de 
30,000 
habitants (1) 

Rural areas 

Regions 
rurales 

dollars 

1 person - personne 7,152 6,792 6,371 5,890 5,289 
2 persons - personnes 9,436 8,955 8,355 7,753 6,912 
3 persons - personnes 12,622 11,961 11,179 10,398 9,256 
4 persons - personnes 14,545 13,823 12,922 12,020 10,699 
5 persons - personnes 16,949 16,047 14,966 13,943 12,441 
6 persons - personnes 18,511 17,490 16,348 15,206 13,583 
7 persons or more -

personnes ou plus 20,375 19,293 18,031 16,769 14,966 

U 1 Includes cities with a population between 15,000 and 30,000 and small urban areas (under 15,000). - Comprend les 
villes dont la population se chiffre entre 15,000 et 30,000 habitants et les petites regions urbaines (moins de 
15,000 habitants). 



- XXXV - E-572 

For the purposes of low income statistics, an 
adjustment to the reported money income was 
made to include federal Child Tax Credit. It 
should be noted that all income data, other than 
the low income statistics, from the 1981 Census 
are based on the money income concept as defined 
elsewhere in this bulletin. 

It should also be noted that, for the purposes of 
low income statistics, economic families and unat-
tached individuals resident in the Yukon and 
Northwest Territories and on Indian Reserves are 
excluded from the estimates. The low income cut-
offs were based on certain expenditure-income 
patterns which were not available from survey data 
for the entire population. 

Low income statistics from the 1971 Census 
were published in the Special Bulletin "Families -
Statistics on Low Income 1970", Catalogue No. 93-
773 (SF-3). It should be noted, however, that the 
1970 low income cut-offs were based on the 1969 
family expenditure data while those for 1980 are 
based on the 1978 family expenditure data. 
Because of the increases in levels of living in the 
intervening period, the 1980 cut-offs are signif-
icantly higher. 

Detailed notes on the low income concept, 
methodology, revisions and historical comparability 
are included in the 1981 Census report "Economic 
Families in Private Households - Income and 
Selected Characteristics", Catalogue No. 92-
937711 

Aux fins des statistiques sur le faible revenu, on a 
corrige le revenu monetaire declare pour tenir compte 
du credit d'imp8t federal pour, enfants. II convient de 
noter que toutes les donnees sur le revenu tirees du 
recensement de 1981, autres que les statistiques sur le 
faible revenu, sont fondees sur le concept du revenu 
monetaire tel qu'il est defini ailleurs dans le present 
bulletin. 

II convient egalement de signaler qu'aux fins des 
statistiques sur le faible revenu, les estimations ne 
prennent pas en compte les families economiques ni les 
personnes seules residant au Yukon, dans les Territoires 
du Nord-Ouest et dans les reserves indiennes. Les seuils 
de faible revenu s'inspiraient de certaines tendances 
"depenses-revenu" que les donnees d'enquite ne 
fournissaient pas pour la population en t i re . 

Les statistiques sur le faible revenu tirees du 
recensement de 1971 ont paru dans le bulletin special 
"Families - Faible revenu, 1970," n° 93-773 au catalogue 
(SF-3). Signalons toutefois que les seuils de 1970 etaient 
fondes sur les donnees de 1969 sur les depenses des 
families, alors que ceux de 1980 s'inspirent de celles de 
1978. Les seuils de 1980 sont beaucoup plus eieves en 
raison de la hausse des niveaux de vie au cours de cette 
periode. 

On trouvera des notes detailiees sur le concept du 
faible revenu, la methodologie, les revisions et la 
comparabilite historique dans une publication du 
recensement de 1981 intituiee "Families economiques 
dans les menages prives - Revenu et certaines caracte-
ristiques", n° 92-937 au catalogue (1). 

R E F E R E N C E P R O D U C T S 

The 1981 Census Dictionary (Catalogue No. 99-
901) contains the complete range of definitions for 
all variables and terms used in the 1981 Census 
data products. Of general interest would be 
information contained in Summary Guide - Total 
Population (Catalogue No. 99-902) and Summary 
Guide - Sample Population (Catalogue No. 99-903) 
which include reproductions of the census 
questionnaire forms and basic indicators of data 
quality. Further details on the data quality may be 
obtained from Data Quality - Total Population 
(Catalogue No. 99-904) and Data Quality - Sampl i 
Population (Catalogue No. 99-905). 

A wide range of other analytical and reference 
products are available and described, along with 
information on data products and available 
services, in Products and Services of the 1981 
Census of Canada. 

PRODUITS D E R E F E R E N C E 

Le Dictionnaire du recensement de 1981 (no 99-901 
au catalogue) donne les definitions de toutes les 
variables et de tous les termes utilises dans les produits 
du recensement de 1981. Les renseignements que 
renferment le Guide sommaire - Population totale 
(n° 99-902 au catalogue) et le Guide sommaire ~ 
Population-echantillon (n° 99-903 au catalogue), 
presentent un inter§t general puisqu'ils donnent une 
reproduction des questionnaires du recensement et les 
indicateurs de base de la qualite des donnees. On peut 
obtenir plus de details sur la qualite des donnees dans 
Qualite des donnees - Population totale (n° 99-904 au 
catalogue) et Qualite des donnees - Population-
echantillon (n° 99-905 au catalogue). 

La publication Produits et services du recensement 
du Canada de 1981 decrit une foule d'autres analyses et 
de produits de reference, et fournit des renseignements 
sur les produits et services disponibles. 

( I I Also see Income Distributions by Size in 
Canada, 1980, Catalogue No. 13-207, which, 
in an Appendix, discusses in substantial detail 
the various revisions and their impact. 

( I I Voir egalement Repartition du revenu au Canada 
selon la taille du revenu, 1980 (n° 13-207 au 
catalogue) dont 1'une des annexes expose d'une 
fagon trfes detailiee les diverses revisions apportees 
ainsi que leurs repercussions. 
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SYMBOLS 

The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 

.. figures not available. 
... figures not appropriate or not applicable. 
- nil or zero. 

— amount too small to be expressed. 

S IGNES CONVENT IONNELS 

Les signes conventionnels suivants sont employes 
uniformtment dans les publications de Statistique 
Canada: 

.. nombres indisponibles. 
... n'ayant pas lieu de figurer. 
- ntant ou ztro. 

— nombres infimes. 
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B a s e d on 2 0 % s a m p l e da taO) 

Notes and Footnotes 

Notes: 

a - Ad ju s ted f i g u r e s due to boundary changes. 
* - For a d d i t i o n a l i n fo rmat ion conce rn ing the data, see " S p e c i a l Notes " s e c t i o n of text . 

- Median age at f i r s t marr iage i s based on unrounded data, by s i n g l e y ea r s . 
- Average and median income based on unrounded data; p a r t i c i p a t i o n and unemployment 

r a t e s based on rounded data . 
- Occupat ion data for 1981 are based on the 1960 Standard Occupat iona l C l a s s i f i c a t i o n . 
- I n d u s t r y data for 1981 are based on the 1970 S tandard I n d u s t r i a l C l a s s i f i c a t i o n . 
- n . e . c . = not elsewhere c l a s s i f i e d . 

Footnotes: 

(1) With the except ion of the f i r s t four l i n e s of data which are based on \00X data. 
(2) Based on 1981 area. 
(3) When i n t e r p r e t i n g o u t - m i g r a n t s , con s i de r the geography as 1976 p l ace of re s idence. In a l l other c a s e s , the geography r e f e r s 

t o 1981 p l ace of r e s i dence . 
(4) (Total i n -m ig ran t s ) - (Total ou t -m i g r an t s ) - (Net in terna l m i g r a t i o n , 1976-1981). 
(5) I n c l u d e s "Other home language " . 
(6) I n c l u d e s "Home language d i f f e r e n t from mother tongue" . 
(7) The t o t a l " Bo rn ou t s i de Canada" i nc l udes pe r sons from c o u n t r i e s and r e g i on s not s p e c i f i e d below. 
(8) Pe r son s born o u t s i d e Canada who are Canadian c i t i z e n s by b i r t h do not have a pe r i od of immigrat ion or 8n age at immigrat ion. 
(9) I n c l u d e s the f i r s t f i v e months on ly of 1981. 

(10) I n c l u d e s " A t t end i n g school p a r t - t i m e " . 
(11) I n c l u d e s "No s c h o o l i n g or k i n d e r g a r t e n o n l y " . 
(12) Other n o n - u n i v e r s i t y educat ion r e f e r s to both po s t - seconda ry n o n - u n i v e r s i t y cou r se s r e q u i r i n g secondary school g r adua t i on 

and c ou r s e s taken in other i n s t i t u t i o n s such as trade s c h o o l s or v o c a t i o n a l cen t re s which may not r equ i re 
secondary school g r adua t i on . 

(13) I n c l u d e s "Other n o n - u n i v e r s i t y c e r t i f i c a t e s or d ip l omas " and " T rade s c e r t i f i c a t e s or d i p l oma s " . 
(14) I n c l u d e s those with both u n i v e r s i t y and other n o n - u n i v e r s i t y educat i on a s wel l as those w i th u n i v e r s i t y o n l y . 
(15) For p r i v a t e owner-occupied non-farm d w e l l i n g s on l y . 
(16) For o n e - f a m i l y househo lds without a d d i t i o n a l per son( s ) in t enan t - occup i ed non-farm d w e l l i n g s o n l y (exc ludes househo lds 

w i th nega t i ve or no household income in 1980). 
(17) For o n e - f a m i l y househo lds wi thout a d d i t i o n a l person Is) in owner-occupied non-farm d w e l l i n g s o n l y (exc ludes househo lds 

w i t h nega t i ve or no household income in 1980). 
(18) Major payments inc lude mortgage, t ax , and u t i l i t y payments where a p p l i c a b l e . 
(19) Occupat ion major groups and i n d u s t r y d i v i s i o n s t o t a l s inc lude computer ass ignment of the "not s t a t e d " . These 

a s s i gnment s a re based on s e l e c t e d soc io -economic c h a r a c t e r i s t i c s . 
(20) Unemployed pe r son s 15 y ea r s of age and ove r , who have never worked or who had worked on l y p r i o r t o January 1, 1980. 
(21) T h i s c a t ego r y i s a l s o r e f e r r e d to as the " Exper ienced Labour Fo r ce " . 
(22) I n c l u d e s the f o l l o w i n g occupa t i on major g roups : 

- o ccupa t i on s in natura l s c i e n c e s , e n g i n e e r i n g and mathematics: 
- o c cupa t i on s in s o c i a l s c i ence s and r e l a t e d f i e l d s ; 
- o c c u p a t i o n s in r e l i g i o n ; 
- a r t i s t i c , l i t e r a r y , r e c r e a t i o n a l and r e l a t e d occupa t i on s . 

(23) I n c l u d e s the f o l l o w i n g occupa t i on major g roup s : 
- fa rming, h o r t i c u l t u r a l and animal husbandry occupa t i on s ; 
- f i s h i n g , t r app ing and r e l a t e d o c cupa t i on s ; 
- f o r e s t r y and l ogg ing o c c u p a t i o n s ; 
- min ing and qua r r y i n g , i n c l u d i n g o i l and gas f i e l d occupa t i on s . 

(24) I n c l u d e s the f o l l o w i n g occupa t i on major g roups : 
- machin ing and r e l a t e d o c cupa t i on s ; 
- product f a b r i c a t i n g , a s semb l ing and r e p a i r i n g occupa t i on s . 

(25) I n c l u d e s the f o l l o w i n g occupa t i on major g roups : 
- mater ia l h and l i n g and r e l a t e d o c c u p a t i o n s , n . e . c . ; 
- other c r a f t s and equipment ope r a t i n g occupa t i on s ; 
- o ccupa t i on s not elsewhere c l a s s i f i e d . 

(26) I n c l u d e s the f o l l ow i n g occupa t i on major g roups : 
- c o n s t r u c t i o n t rades o c cupa t i on s ; 
- t r a n s p o r t equipment ope r a t i n g o c c u p a t i o n s : 
- mater ia l hand l i n g and r e l a t ed o c cupa t i on s , n . e . c . ; 
- other c r a f t s and equipment ope r a t i n g occupa t i on s ; 
- o c cupa t i on s not e lsewhere c l a s s i f i e d . 

(27) I n c l u d e s the f o l l o w i n g i n d u s t r y d i v i s i o n s : 
- a g r i c u l t u r e ; 
- f o r e s t r y ; 
- f i s h i n g and t r app i n g ; 
- mines ( i n c l u d i n g mi I I i n g ) , quarr i e s and o i l we I I s . 

(28) I n c l u d e s se l f " emp loyed in i nco rpo ra ted companies. 
(29) I n c l u d e s se l f -emp loyed in un i nco rpo ra ted companies on l y . 
(301 I n c l u d e s l o s s . 
(31) For pe r son s w i th employment income. 
(32) See text for un i ve r s e covered and fo r d e f i n i t i o n s of concepts and terms. 
(33) C a l c u l a t e d from unrounded data. 
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Tableau 1. Certaines repartitions de la population, des logements , des manages et des fami l ies se lon certaines 
caracteristiques sociales et economiques, d iv is ions et subdiv is ions de recensement, 1981 

Ba se sur le s donnec i s -echant i l l on (20%)(1) 

Nota et renvois 

Nota: 

a - C h i f f r e s a j u s t e s e cause de changements de l i m i t e s . 
»• - Pour ob ten i r p l u s de renseignements concernarit le s donnees, v o i r la s e c t i o n " n o t e s s p e c i a l e s " du tex te . 

- Age median au premier mariage est c a l cu l e a p a r t i r des donnees non a r r o n d i e s par annee d ' a g e . 
- La moyenne et mediane du revenu sont c a l c u l e e s a p a r t i r de donnees non a r r o n d i e s ; les taux 

d ' a c t i v i t e et de chomage a p a r t i r de donnees a r r o n d i e s . 
- Les donnees des p r o f e s s i o n s de 1981 sont basees d ' a p r e s la C l a s s i f i c a t i o n type des p r o f e s s i o n s . 1980. 
- Les donnees de I ' a c t i v i t e economique de 1981 sont basees d ' a p r e s la C l a s s i f i c a t i o n des a c t i v i t e s economiques, 1970. 
- n . c . a . = non c l a s s e a i I l e u r s . 

Renvois: 

(1) A I ' e K c e p t i o n des quatre premieres I ignes de donnees qui sont basees sur les donnees a 100*4. 
(2) D ' a p r e s la s u p e r f i c i e de 1981. 
(3) Pour le s emigrants i n te rne s , la geographie ind ique le l i e u de res idence en 1976. Dans tous les a u t r e s ca s . la geograph ie 

ind ique le l i eu de res idence en 1981. 
(4) (Total des immigrants in ternes ) - ( total des emig rant s i n te rnes ) = (mig rat ion interne net te , 1976-1981). 
(5) Comprend " au t re langue par lee a la maison" . 
(6) Comprend "langue par lee a la maison d i f f e r e n t e de la langue mate rne l l e " . 
(7) Le t o ta l de la popu l a t i on "nee en dehors du Canada" comprend egalement les personnes provenant des pays et des r e g i o n s qui ne 

sont pas ind iques c i - d e s s o u s . 
(8) I I n ' y a pas de per iode d ' i m m i g r a t i o n ou d ' age a I ' immigrat ion pour les personnes nees en dehors du Canada qui sont de c i t oyennete 

canadienne de na i s s ance . 
(9) Ne comprend que les c i n q premiers mois de 1981. 

(10) Comprend " f requentant I ' e c o l e a temps p a r t i e l " . 
(11) Comprend "aucune s c o l a r i t e ou uniquement I ' e c o l e ma te r ne l l e " . 
112) Au t re s etudes non u n i v e r s i t a i r e s : cour s po s t s e conda i r e s non u n i v e r s i t a i r e s qui ex igent un c e r t i f i c a t d ' e t u d e s 

seconda i re s a i n s i que le s cour s s u i v i s dans d ' a u t r e s e t ab l i s s emen t s t e l s que les eco le s de met ier s ou les c en t r e s de 
fo rmat ion p r o f e s s i o n n e l l e qui n ' e x i g e n t pas de c e r t i f i c a t d ' e t u d e s s econda i r e s . 

(13) Comprend " c e r t i f i c a t ou dipldme d ' a u t r e s etudes non u n i v e r s i t a i r e s " et " c e r t i f i c a t ou diplome d ' une eco le de m e t i e r s " . 
(14) Comprend les personnes qui ont f a i t des etudes u n i v e r s i t a i r e s et d ' a u t r e s non u n i v e r s i t a i r e s a i n s i que e e l l e s qui ont f a i t des 

etudes u n i v e r s i t a i r e s seulement. 
(15) S ' a p p l i q u e seulement aux logements non a g r i c o l e s occupes par leur p r o p r i e t a i r e . 
(16) S ' a p p l i q u e seulement aux menages un i f am i l i a u x san s a u t r e s personnes dans les logements non a g r i c o l e s occupes par un l o c a t a i r e la 

( ' e x c l u s i o n des menages ayant e n r e g i s t r e un revenu n e g a t i f ou n ' a yan t aucun revenu en 1980). 
(17) S ' a p p l i q u e seulement aux inenages un i f am i l i aux san s a u t r e s personnes dans les logements non a g r i c o l e s occupes par leur p r o p r i e t a i r e 

(a I ' e x c l u s i o n des menages ayant e n r e g i s t r e un revenu nega t i f ou n ' ayant aucun revenu en 1980). 
(18) Les p r i n c i p a l e s depenses comprennent les paiements h y p o t h e c a t e s , I ' impot f onc i e r et les paiements au t i t r e d ' a u t r e s s e r v i c e s , 

s ' i I y a l i eu . 
(19) Les totaux des g rands groupes p r o f e s s i o n n e l s et des d i v i s i o n s d ' a c t i v i t e economique comprennent les a s s i g n a t i o n s 

par o rd ina teu r des c a t e g o r i e s "non dec l a r ee s " . Ces a s s i g n a t i o n s sont fondees sur c e r t a i n e s c a r a c t e r i s t i q u e s soc io -economiques . 
(20) Personnes en chomage de 15 ans et p l u s qui n ' o n t jamais t r a v a i l l e ou qui ont t r a v a i l l e seulement avant le 1er j anv ie r 1980. 
(21) On nomme a u s s i cet te c a t e g o r i e " p opu l a t i o n a c t i v e exper imentee" . 
(22) Comprend les grands g roupes p r o f e s s i o n n e l s s u i v a n t s : 

- t r a v a i l l e u r s des s c i ence s n a t u r e l l e s , du gen ie et des mathematiques: 
- t r a v a i l l e u r s s p e c i a l i s e s des s c i ences s o c i a l e s et domaines connexes; 
- membres du c l e r g e et a s s i m i l e s ; 
- p r o f e s s i o n n e l s des domaines a r t i s t i q u e et l i t t e r a i r e et personnel a s s i m i l e . 

(23) Comprend les grands groupes p r o f e s s i o n n e l s s u i v a n t s : 
- a g r i c u l t e u r s . h o r t i c u l t e u r s et e l eveu r s ; 
- pecheurs . t rappeur s et t r a v a i l l e u r s a s s i m i l e s : 
- t r a v a i l l e u r s f o r e s t i e r s et bucherons; 
- mineurs , c a r r i e r s , f o r e u r s de p u i t s de p e t r o l e et de gaz et t r a v a i l l e u r s a s s i m i l e s . 

(24) Comprend les grands groupes p r o f e s s i o n n e l s s u i v a n t s : 
- u s i n e u r s et t r a v a i l l e u r s des domaines connexes; 
- t r a v a i l l e u r s s p e c i a l i s e s dans la f a b r i c a t i o n , le montage et la r epa r a t i on de p r o d u i t s . 

(25) Comprend les grands groupes p r o f e s s i o n n e l s s u i v a n t s : 
* manutent ionna i res et t r a v a i l l e u r s a s s i m i l e s , n . c . a . ; 
- a u t r e s o u v r i e r s q u a l i f i e s et conducteurs de machines; 
- t r a v a i l l e u r s non c l a s s e s a i l l e u r s . 

(26) Comprend les grands groupes p r o f e s s i o n n e l s s u i v a n t s : 
* t r a v a i l l e u r s du bat iment; 
- personnel d ' e x p l o i t a t i o n des t r an spo r t s ; 
- manutent ionna i res et t r a v a i l l e u r s a s s i m i l e s , n . c . a . ; 
- a u t r e s o u v r i e r s q u a l i f i e s et conducteurs de machines; 
- t r a v a i l l e u r s non c l a s s e s a i l l eu r s . 

(27) Comprend les a c t i v i t e s economiques s u i van te s : 
- a g r i c u l t u r e ; 
- f o r e t s ; 
- chas se et peche; 
- mines (y compr is b royage ) , c a r r i e r e s et p u i t s de p e t r o l e . 

(28) Y compris les t r a v a i l l e u r s et t r a v a i I l e u s e s autonomes dans les e n t r e p r i s e s c o n s t i t u t e s en c o r p o r a t i o n . 
(29) Y compr i s les t r a v a i l l e u r s et t r a v a i I l e u s e s autonomes dans les e n t r e p r i s e s non c o n s t i t u e e s en c o r p o r a t i o n seulement. 
(30) Y compr is les pe r te s . 
131) S ' a p p l i q u e aux per sonnes ayant un revenu d ' e m p l o i . 
(32) Se rapporter au texte pour connaTtre I ' u n i v e r s p r i s en compte et les d e f i n i t i o n s des concepts et des termes. 
(33) Ca l cu le a p a r t i r de donnees non a r r o n d i e s . 
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S U P P R E S S E D C E N S U S S U B D I V I S I O N S IN TABLE 1 (1) 

S U B D I V I S I O N S DE R E C E N S E M E N T S U P P R I M £ E S DU T A B L E A U 1 (1) 

K i n g s County 

Morel I 2 

Queens County 

Rocky Po int 3 

(1) The a b o v e - m e n t i o n e d census subdiv i s ions have been deleted f r o m 
Table 1 due to suppres s i on methodo logy . For additional informat ion, 
see "Conf ident ia l i ty and R a n d o m Rounding" sect ion of text. 

(1) Les subdiv i s ions de recensement ment ionn6es c i - d e s s u s sont retirees 
du tableau 1 pour respecter les exigences de la mg thode de suppress ion. 
Pour plus de rense ignements , se rapporter A la sect ion "Conf ident ia l i ty 
et a r rond i s sement a!6atoire" du texte. 
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I NDEX OF C E N S U S S U B D I V I S I O N S - INDEX D E S S U B D I V I S I O N S DE R E C E N S E M E N T 

CENSUS SUBDIVISION 

SUBDIVISION DE RECENSEMENT 
TYPE 

CENSUS DIVISION 

DIVISION DE RECENSEMENT 

CENSUS SUBDIVISION 

SUBDIVISION DE RECENSEMENT 
TYPE 

CENSUS DIVISION 

DIVISION DE RECENSEMENT 

ABRAM'S VILLAGE VL PRINCE COUNTY TOWNSHIP 3 LOT PRINCE COUNTY 

ALBERTON T PRINCE COUNTY TOWNSHIP 4 LOT PRINCE COUNTY 

BEDEQUE VL PRINCE COUNTY TOWNSHIP 5 LOT PRINCE COUNTY 

BORDEN T PRINCE COUNTY TOWNSHIP 6 LOT PRINCE COUNTY 

BUNBURY VL QUEENS COUNTY TOWNSHIP 7 LOT PRINCE COUNTY 

CARDIGAN VL KINGS COUNTY TOWNSHIP 8 LOT PRINCE COUNTY 

CENTRAL BEDEQUE VL PRINCE COUNTY TOWNSHIP 9 LOT PRINCE COUNTY 

CHARLOTTETOWN C QUEENS COUNTY TOWNSHIP 10 LOT PRINCE COUNTY 

CORNWALL VL QUEENS COUNTY TOWNSHIP 11 LOT PRINCE COUNTY 

CRAPAUD VL QUEENS COUNTY TOWNSHIP 12 LOT PRINCE COUNTY 

EAST ROYALTY VL QUEENS COUNTY TOWNSHIP 13 LOT PRINCE COUNTY 

GEORGETOWN T KINGS COUNTY TOWNSHIP 14 LOT PRINCE COUNTY 

HILLSBOROUGH PARK VL QUEENS COUNTY TOWNSHIP 15 LOT PRINCE COUNTY 

HUNTER RIVER VL QUEENS COUNTY TOWNSHIP IB LOT PRINCE COUNTY 

KENSINGTON T PRINCE COUNTY TOWNSHIP 17 LOT PRINCE COUNTY 

KINGS, ROYALTY LOT KINGS COUNTY TOWNSHIP 18 LOT PRINCE COUNTY 

K1NKORA VL PRINCE COUNTY TOWNSHIP 19 LOT PRINCE COUNTY 

LENNOX ISLAND 1 R PRINCE COUNTY TOWNSHIP 20 LOT QUEENS COUNTY 

MIMINEGASH VL PRINCE COUNTY TOWNSHIP 21 LOT QUEENS COUNTY 

MISCOUCHE VL PRINCE COUNTY TOWNSHIP 22 LOT QUEENS COUNTY 

MONTAGUE T KINGS COUNTY TOWNSHIP 23 LOT QUEENS COUNTY 

MORELL VL KINGS COUNTY TOWNSHIP 24 LOT QUEENS COUNTY 

MORELL 2 R KINGS COUNTY TOWNSHIP 25 LOT PRINCE COUNTY 

MOUNT STEWART VL QUEENS COUNTY TOWNSHIP 26 LOT PRINCE COUNTY 

MURRAY HARBOUR VL KINGS COUNTY TOWNSHIP 27 LOT PRINCE COUNTY 

MURRAY RIVER VL KINGS COUNTY TOWNSHIP 28 LOT PRINCE COUNTY 

NORTH RUSTICO VL QUEENS COUNTY TOWNSHIP 29 LOT QUEENS COUNTY 

O'LEARY VL PRINCE COUNTY TOWNSHIP 30 LOT QUEENS COUNTY 

PARKDALE T QUEENS COUNTY TOWNSHIP 31 LOT QUEENS COUNTY 

QUEENS. ROYALTY LOT QUEENS COUNTY TOWNSHIP 32 LOT QUEENS COUNTY 

ROCKY POINT 3 R QUEENS COUNTY TOWNSHIP 33 LOT QUEENS COUNTY 

SCOTCHFORT 4 R QUEENS COUNTY TOWNSHIP 34 LOT QUEENS COUNTY 

SHERWOOD VL QUEENS COUNTY TOWNSHIP 35 LOT QUEENS COUNTY 

SOURIS T KINGS COUNTY TOWNSHIP 36 LOT QUEENS COUNTY 

SOUTHPORT V I QUEENS COUNTY TOWNSHIP 37 LOT QUEENS COUNTY 

ST. ELEANORS VL PRINCE COUNTY TOWNSHIP 38 LOT KINGS COUNTY 

ST. LOUIS VL PRINCE COUNTY TOWNSHIP 39 LOT KINGS COUNTY 

ST. PETERS VL KINGS COUNTY TOWNSHIP 40 LOT KINGS COUNTY 

SUMMERSIDE T PRINCE COUNTY TOWNSHIP 41 LOT KINGS COUNTY 

TIGNISH VL PRINCE COUNTY TOWNSHIP 42 LOT KINGS COUNTY 

TOWNSHIP 1 LOT PRINCE COUNTY TOWNSHIP 43 LOT KINGS COUNTY 

TOWNSHIP 2 LOT PRINCE COUNTY TOWNSHIP 44 LOT KINGS COUNTY 
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INDEX OF C E N S U S S U B D I V I S I O N S - INDEX D E S S U B D I V I S I O N S DE R E C E N S E M E N T 

CENSUS SUBDIVISION 

SUBDIVISION DE RECENSEMENT 
TYPE 

CENSUS DIVISION 

DIVISION DE RECENSEMENT 

CENSUS SUBDIVISION 

SUBDIVISION DE RECENSEMENT 
TYPE 

CENSUS DIVISION 

DIVISION DE RECENSEMENT 

TOWNSHIP 15 LOT KINGS COUNTY 

T0HNSH1P 16 LOT KINGS COUNTY 

TONNSHIP 47 LOT KINGS COUNTY 

TOWNSHIP 48 LOT QUEENS COUNTY 

TOWNSHIP 49 LOT QUEENS COUNTY 

TOWNSHIP 50 LOT QUEENS COUNTY 

TOWNSHIP 51 LOT KINGS COUNTY 

TOWNSHIP 52 LOT KINGS COUNTY - " : • 

TOWNSHIP 53 LOT KINGS COUNTY 

TOWNSHIP 54 LOT KINGS COUNTY . 

TOWNSHIP 55 LOT KINGS COUNTY 

TOWNSHIP 56 LOT KINGS COUNTY 

TOWNSHIP 57 LOT QUEENS COUNT" 

TOWNSHIP 58 LOT QUEENS COUNT) 

TOWNSHIP 59 LOT KINGS COUNTY 

TOWNSHIP 60 LOT QUEENS COUNTY 

TOWNSHIP 61 LOT KINGS COUNTY 

TOWNSHIP 62 

TOWNSHIP 63 

LOT 

LOT 

QUEENS COUNTY 

KINGS COUNTY 

TOWNSHIP 64 LOT KINGS COUNTY 

TOWNSHIP 65 LOT QUEENS COUNTY 

TOWNSHIP 66 LOT KINGS COUNTY 

TOWNSHIP 67 LOT QUEENS COUNTY 

TYNE VAL LEY VL PRINCE COUNTY 

VICTORIA VL QUEENS COUNTY 

WELLINGTON Vt PRINCE COUNTY 

WEST ROYALTY VL QUEENS COUNTY 

W1LM0T VL PRINCE COUNTY 
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